
Daugiau apie firmos “Philips” gaminius galite suþinoti
pasauliniame Interneto tinkle. Svetainës adresas:

http://www.philips.com

Bevielis muzikos centras + stotelë WACS7000

Naudojimosi instrukcijø knygelë
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Galutinio vartotojo licencijos sutartis

NAUDOJIMASIS ÐIUO PRODUKTU REIÐKIA, KAD VARTOTOJAS PRIIMA ÞEMIAU
NURODYTAS SÀLYGAS

Gracenote® MusicID® Naudojimosi sàlygos

Ðiame prietaise yra ádiegta Gracenote kompanijos (Emeryville, Kalifornija) programinë áranga. Gracenote
programinë áranga leidþia atlikti disko identifikavimà ir surasti su muzika susijusià informacijà, áskaitant vardà,
atlikëjà, takelá ir pavadinimà (Gracenote duomenys) interneto serveriuose (Gracenote serveriuose) bei atlikti kitas
funkcijas. Jûs galite naudotis Gracenote duomenimis tik pagal numatytas galutinio vartotojo funkcijas ðiame
prietaise.

Jûs sutinkate, kad naudosite Gracenote duomenis, Gracenote programinæ árangà ir Gracenote serverius tik savo
asmeniniam nekomerciniam naudojimui. Jûs sutinkate neperleisti, nekopijuoti ir neperduoti Gracenote duomenø,
Gracenote programinës árangos ir Gracenote serveriø ar bet kokiø kitø Gracenote duomenø jokiai treèiajai ðaliai. JÛS
SUTINKATE NENAUDOTI GRACENOTE DUOMENØ, GRACENOTE PROGRAMINËS ÁRANGOS AR GRACENOTE
SERVERIØ KITAIP NEI LEIDÞIAMA PAGAL NURODYMUS ÞEMIAU.

Jûs sutinkate, kad jûsø leidimas naudotis Gracenote duomenimis, Gracenote programine áranga ir Gracenote
serveriais bus nutrauktas jei paþeisite ðiuos apribojimus. Jei jûsø licencija nutraukiama, jûs sutinkate liautis
naudojæsi bet kokiais Gracenote duomenimis, Gracenote programine áranga ir Gracenote serveriais. Gracenote
pasilieka visas teises á Gracenote duomenis, Gracenote programinæ árangà ir Gracenote serverius, áskaitant
nuosavybës teisæ. Jokiomis aplinkybëmis Gracenote nebus atsakinga finansiðkai uþ bet kokià jûsø suteiktà
informacijà. Jûs sutinkate, kad Gracenote kompanija gali pasinaudoti ðiomis teisëmis prieð jus tiesiogiai.

Gracenote MusicID paslauga naudoja takeliø uþklausø identifikatoriø statistiniams tikslams. Atsitiktine tvarka
priskirto unikalaus identifikacinio numerio paskirtis yra leisti Gracenote MusicID suskaièiuoti, kiek kartø buvo
kreiptasi neidentifikuojant, kas jûs esate. Norëdami suþinoti daugiau informacijos, apsilankykite puslapyje internete
norëdami Gracenote privatumo politikà Gracenote MusicID paslaugai.

Gracenote programinë áranga ir visos Gracenote duomenø dalys yra pateikiamos jums tokios, kokios yra, bet jokiø
garantijø, apibrëþtø ar numatytø, dël jø tikslumo Gracenote serveriuose. Gracenote pasilieka teisæ iðtrinti duomenis
ið Gracenote serveriø arba pakeisti duomenø kategorijas, jei mano, kad yra tam pakankamø prieþasèiø. Nëra
garantuojama, kad Gracenote programinë áranga arba Gracenote serveriai yra be klaidø ar kad Gracenote
programinës árangos ar Gracenote serveriø veikimas nebus sutrikdytas. Gracenote neásipareigoja jums pateikti
naujø papildytø duomenø, tipø ar kategorijø, kurias Gracenote gali teikti ateityje ir gali bet kada nutraukti paslaugø
teikimà.

(C) Gracenote
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a. Lock·unlock

b.

Centras

Stotelë

6

7

Centras

Stotelë

Atkabinkite stovà nuo centro arba stotelës

Laikykite nuspaudæ mygtukus
kaip parodyta paveikslëlyje.

Iðtraukite stovà.

Ástatykite á centrà apsauginæ plokðtelæ á tà vietà,
kur buvo ástatytas stovas.

Pakabinkite ir átvirtinkite centrà ir stotelæ kaip
parodyta paveikslëlyje.

3

INFORMACIJA

LGPL bibliotekos pasiûlymas

GPL paketo pasiûlymas

Ðiame produkte yra naudojama Linux 2.4.27-vrsl, kurià leidþia GNU LGPL licenzijos 2.1 versija (toliau vadinama
tiesiog “Biblioteka”)

Philips Electronics Hong Kong Ltd. siûlo pareikalavus pristatyti ar pateikti, uþ nedidesná nei pristatymo kaðtai
mokestá, pilnà atitinkamo ðaltinio bibliotekos kodo kopijà, laikmenoje, naudojamoje programinës árangos
apsikeitimui.

Praðome susisiekti:

Mr. Bin Li

BLC Audio PDCC Development

5/F., Philips Electronics Building

5 Science Park East Avenue

Hong Kong Science Park

Shatin Hong Kong

Ðis pasiûlymas galioja tris metus nuo produkto ásigijimo datos.

Ðiame produkte yra naudojama Linux 2.4.27-vrsl, kurià leidþia GNU LGPL licenzijos 2.1 versija (toliau vadinama
tiesiog “Programa”)

Philips Electronics Hong Kong Ltd. siûlo pareikalavus pristatyti ar pateikti, uþ nedidesná nei pristatymo kaðtai
mokestá, pilnà atitinkamo ðaltinio programos kodo kopijà, laikmenoje, naudojamoje programinës árangos
apsikeitimui.

Praðome susisiekti:

Mr. Bin Li

BLC Audio PDCC Development

5/F., Philips Electronics Building

5 Science Park East Avenue

Hong Kong Science Park

Shatin Hong Kong

Ðis pasiûlymas galioja tris metus nuo produkto ásigijimo datos.
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SVARBU!

Centrui:

Stotelei

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Tvirtinimo prie sienø instrukcija skirta tik
kvalif ikuotiems kabinimo prie sienø
specialistams!

Papraðykite kvalifikuotø specialistø pagalbos
kabinant árenginá ant sienos: iðgræþti skyles
sienoje, átvirtinti laikiklius sienoje, pritvirtinti
árenginá ant laikikliø.

1 x tvirtinimo laikiklis

3 x varþtai (skirti centro kabinimui)

1 x apsauginis plono kartono lapas

1 x tvirtinimo laikiklis

2 x varþtai (skirti stotelës
kabinimui)

Norëdami surasti tinkamà kabinimui lokacijà
atlikite reikiamus galinius sujungimus ir Wi-Fi
sujungimus tarp centro ir stotelës (þiûrëkite
skyriø “Ádiegimas”).

Kvalifikuotas kabinimo ant sienø specialistas
turëtø:

Iðlyginkite laikiklá (centrui arba stotelei)
pasirinktoje sienos lokacijoje. Naudokite
pieðtukà pasiþymëti græþimo pozicijoms.

Kaip paþymëta iðgræþkite skyles.

Naudojant tinkamus varþtus (pakuotëje nëra)
pritvirtinkite laikiklius sienoje.

Kaip parodyta paveikslëlyje, prisukite pakuotëje
esanèius varþtus prie centro ar stotelës
naudodami atsuktuvà.

8 x varþtø centro laikiklio tvirtinimui.

6 x varþtø stotelës laikiklio tvirtinimui

Græþimo árankiø (pvz., elektrinio gràþto).

þinoti apie vamzdþius ir laidus jûsø sienose
bei kità reikalingà informacijà siekiant
iðvengti netikëtos þalos;
pagal jûsø sienos medþiagas nuspræsti,
kokio tipo varþtø reikia norint pritvirtinti
laikiklius prie sienos taip, kad jie galëtø
atlaikyti centro arba stotelës svorá;
pagal græþimo reikalavimus parinkti
tinkamus græþimo árankius;
imtis kitø bûtinø atsargumo priemoniø.

�

�

1

Centras Stotelë

2

3

4

Centras

Stotelë

18.1.1 Pakuotëje esanèiø tvirtinimo
komplektø sudëtis

18.1.2 Ko dar jums prireiks

18.1.3 Pasiruoðimas

18.1.4 Centro ar stotelës pakabinimas
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Problema Sprendimas

Kai kurie failai, esantys USB prietaise,
nerodomi

�

�

�

Patikrinkite, ar aplankø skaièius ne didesnis nei 99 arba
failø skaièius ne didesnis nei 999.

Tik pilnai áraðyti MP3/WMA failai gali bûti grojami.
Ásitikinkite, kad failai buvo pilnai áraðyti.

DRM apsaugoti WMA failai negali bûti grojami
WACS7000 centre.

Radijo priëmimas prastas �

�

Jei signalas yra per silpnas, pakeiskite antenos pozicijà
arba prijunkite iðorinæ antenà geresniam priëmimui.

Perkelkite prietaisà toliau nuo televizoriaus ar vaizdo
grotuvo (VCR).

Trikdþiai atsiranda kai tik centras ar
stotelë yra arèiau kompiuterio

Tokie trikdþiai atsiranda daugumai prietaisø su
ádiegtu radijo imtuvu.

�

�

Ádiekite pridëtà FM antenà geresniam radijo priëmimui.

Laikykite centrà ar stotelæ bent vieno metro atstumu
nuo kompiuterio.

Kaip pritvirtinti centrà ar stotelæ prie
sienos?

� Naudokite pridëtus priedus prietaisø montavimui ant
sienos. Mes rekomenduojame ðiam darbui samdyti
profesionalus. Norëdami suþinoti daugiau, þiûrëkite
priedà: .Kaip pritvirtinti centrà ar stotelæ prie sienos

Dviejø krypèiø valdymo pultelis neveikia
centro (Persijungë á PORTABLE reþimà,
kol centras buvo iðjungtas)

�

�

Perjunkite centrà á reþimà spausdami .

Paspauskite nuotolinio valdymo pultelyje
dar kartà norëdami iðjungti ðá reþimà.

AUX SOURCE

PORTABLE

TURINYS
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1.1 Apie WACS7000 1.2 Pakuotëje esantys priedai
WACS7000 susideda ið WAC7000 centro ir WAS7000
stotelës. Prie WAC7000 centro galima prijungti iki 5
WAS7000 stoteliø.

Jûs galite centralizuotai laikyti iki 1500 muzikiniø
kompaktiniø diskø* kietajame 80GB diske esanèiame
jûsø WAC7000. Visa kietajame diske esanti muzika
tuomet galës bûti ið centro perduodama (radijo
bangomis) á prijungtas stoteles naudojantis Wi-Fi**.

Jûsø kompaktiniø diskø grotuvo ar asmeninio
kompiuterio buvimo vieta daugiau neberibos muzikos
klausymo. Jums taip pat nebereikës naudotis laidais.
Naudojantis WACS7000 jûs galësite mëgautis jums
patinkanèia muzika bet kurioje namø vietoje.

* Paminëta galima talpa yra suskaièiuoti remiantis
prielaidomis, kad dainos trukmë vidutiniðkai 4 minutës,
10 dainø viename kompaktiniame diske ir MP3
kodavimas naudojantis 128 kbps. Taip pat atsiþvelgta á
tai, kad operacinë programinë áranga uþima dalá
produkto kietojo disko talpos.

Dël ðiø prieþasèiø laisva atmintis kietajame diske gali bûti 75
GB ir maþiau priklausomai nuo ið anksto ádiegtos centro
mikroprogramos (firmware), muzikiniø diskø duomenø
bazës ir demonstraciniø garso áraðø.

** Wi-Fi arba IEEE802.11 b/g yra tarptautinis pirmaujantis
bevielio plaèiajuosèio tinklo standartas. Skaitmeniniai
duomenys gali bûti perduodami greièiau ir per didesná
atstumà.

�

�

�

�

�

�

Dviejø krypèiø nuotolinio valdymo pultelis su 4 x
AAA elementais.

Vienos krypties nuotolinio valdymo pultelis su 2
x AA elementais.

2 x FM laidinës antenos

1 x Ethernet laidas

PC Suite kompaktinis diskas

2 x tvirtinimo komplektai (centrui ir stotelei)

Ðis prietaisas atitinka Europos Bendrijos radijo
trikdþiø reikalavimus.

Philips Consumer Electronics BG Entertainment
Solutions patvirtina, kad ðis WACS7000
prietaisas atitinka pagrindinius direktyvos
1999/5/EC reikalavimus ir kitus nurodymus.

Neteisëtas saugomø áraðø, áskaitant
kompiuterio programas, failus, transliacijas ar
garso áraðus, kopijavimas yra baudþiamasis
paþeidimas. Ðio árenginio nederëtø naudoti
tokiems tikslams.
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Problema Sprendimas

Naudojantis centro nuotolinio valdymo
pulteliu, persijunginëja stoteliø
nustatymai

�

�

Pultelis yra pakankamai galingas, kad veiktø keletà
stoteliø tam tikru atstumu ir kampu. Ásitikinkite, kad
pastatëte stoteles skirtingose patalpose arba pasukote
jas atitinkamu kampu.

Naudokitës stotelës nuotolinio valdymu pultu arba
mygtukais ant centro.

Centro nuotolinio valdymo ekrane rodo
“x”

� Signalo klaida. Ásitikinkite, kad nukreipëte pultelá link
centro infraraudonøjø spinduliø sensoriaus.

Centro nuotolinio valdymo ekranas nieko
nerodo net kaip centras yra ájungtas

� Jûs ájungëte centrà naudodamiesi valdymo mygtukais
ant centro, o ne nuotolinio valdymo pultelyje. Spauskite

norëdami susinchronizuoti prietaisø
veikimà.
REFRESH

Nuotolinio valdymo pultelis neveikia
tinkamai

�

�

�

�

Sumaþinkite atstumà tarp prietaiso ir nuotolinio
valdymo pultelio.

Ádëkite baterijas atsiþvelgdami á jø poliðkumà (+ / -).

Pakeiskite baterijas.

Nukreipkite nuotolinio valdymo pultelá l ink
infraraudonøjø spinduliø sensoriaus.

”No Disc”/ ”Cannot read CD” rodoma
ekrane

�

�

�

�

�

Ádëkite tinkamà diskà.

Ásitikinkite, kad diskà ádëjote teisinga puse (spausdintas
pavirðius virðuje)

Palaukite, kol nusigaruos drëgmë nuo læðio.

Pakeiskite ar nuvalykite diskà. Þr. skyrelá .

Naudokite tik uþbaigtus (finalized) diskus.

Prieþiûra

Garso nesigirdi arba jis labai prastos
kokybës

�

�

�

Pareguliuokite garsumà.

Atjunkite ausines.

Iðjunkite nutildymo funkcijà (MUTE).

Groja praleisdamas kai kuriuos disko
takelius

�

�

Pakeiskite arba nuvalykite diskà.

Iðjunkite SHUFFLE funkcijà.

Grodamas MP3/WMA failus, praleidþia
tarpus

�

�

MP3/WMA failai suspausti naudojant daugiau nei 320
kbps. Naudokite maþesná suspaudimo lygá, kai
kopijuojate diskus.

Pakeiskite ar nuvalykite diskà.
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17. PROBLEMØ SPRENDIMAS

Problema Sprendimas

ÁSPËJIMAS

Jokiu bûdu nemëginkite taisyti árenginio patys, nes taip paþeisite garantijos sàlygas. Nebandykite
ardyti prietaiso, nes kyla elektros smûgio pavojus.

Jeigu atsiranda problemø, patikrinkite toliau apraðytà informacijà. Jeigu negalite iðspræsti problemos
pagal ðiuos patarimus, konsultuokitës su pardavëju arba klientø aptarnavimo centru.

Pirmà kartà ádiegiant, WACS7000 ekrane
rodoma “Searching for Center” ilgà laikà

�

�

�

�

Ásitikinkite, kad pastatëte stotelæ ir centà ðalia vienas
kito, ant tvirto ir lygaus pavirðiaus

Ásitikinkite, kad centras prijungtas prie elektros tinklo

Ásitikinkite, kad centras yra ádiegimo reþime (þr. skyrelá

)

Iðjunkite bevielá Access Point, esantá ðalia, jei turite
problemø sujungdami WACS7000 ir centrà

Tinklo nustatymai: papildomos stotelës prijungimas
prie centro

Wi-Fi jungtyje tarp centro ir stotelës yra
trikdþiø

Philips bevielis muzikos centras / WACS7000
(Stotelë) dirba 2.4 GHz radijo daþniu. Daug kitø
namø prietaisø taip pat dirba ðiuo daþniu, pvz.
mikrobangø krosnelës, Dect telefonai,
bluetooth prietaisai, kompiuteriø pelës,
bevieliai marðrutizatoriai, belaidþiai telefonai,
Wi-Fi spausdintuvai ir kt. Ðie prietaisai gali
trukdyti ryðiui tarp centro ir stotelës, dël to gali
atsirasti trikdþiø grojime, prietaisai gali lëèiau
veikti. Trikdþiø stiprumas gali bûti nevienodas,
priklausomai nuo spinduliavimo stiprumo ir
Wi-Fi ryðio stiprumo tame taðke.

Jei naudojatës prietaisu, iðjunkite já ir imkitës ðiø
priemoniø:

�

�

�

�

�

Laikykite centrà ir WACS7000 bent per tris metrus nuo
tokiø prietaisø.

Naudokite WEP/WPA kai jungiate centrà su stotele
naudodamies bevieliu kompiuteriø ryðiu. Norëdami
nustatyti WEP/WPA raktà, prijunkite centrà ar stotelæ
prie kompiuterio naudodamiesi Philips Audio Device
Manager (WADM) ið pridedamo kompaktinio disko.
Konfigûruodami WADM áeikite á bevielio tinklo pagalbiná
meniu ir Device Wireless Authentication Type
pasirinkite WEP arba WPA.

Pakeiskite centro ir stotelës veikimo kanalus kai
jungiate juos prie jau egzistuojanèio kompiuteriø tinklo.
Norëdami pakeisti kanalus, prijunkite centrà ar stotelæ
prie kompiuterio naudodamiesi Philips Wireless Audio
Device Manager (WADM), kurá rasite pridëtame
kompaktiniame diske. Konfigûruodami WADM
prietaiso nustatymus, áveskite savo bevielio tinklo SSID
ir pasirinkite Ai-hoc reþimà. Jei reikia pagalbos,
þiûrëkite ir WADM
pagalbos failus.

Jei ámanoma, pakeiskite kitø Wi-Fi prietaisø darbo
kanalus

Pasukite prietaisus prieðingomis kryptimis, kad
sumaþintumëte trikdþius.

prijungimo prie kompiuterio

... BENDRA INFORMACIJA
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1.3 Philips pagalba on-line
Philips produktai buvo sukurti ir pagaminti pagal aukðèiausius kokybës standartus. Jei jûsø Philips “Connected
Planet” produktas neveikia tinkamai, mes patariame dar kartà perþiûrëti naudojimosi instrukcijos knygelës
nurodymus ir pasitikrinti, ar prietaisas teisingai prijungtas ir nustatytas.

Kad jûsø naudojimasis namø pramogomis bûtø geriausias, mûsø Connected Planet pagalbos puslapis
(www.philips.com/support) pasiûlys jums visà informacijà, kurios jums reikia, kad galëtumëte pilnai mëgautis savo
produktu, bei naujø priedø prie daugybës mûsø produktø.

Praðome apsilankyti www.philips.com/support ir ávesti savo prietaiso pavadinimà (WACS7000), jei norite rasti:

Daþnai uþduodamus klausimus

Naujausias naudojimosi instrukcijø knygeles ir kompiuterio programinës árangos naudojimosi instrukcijas

Atnaujinimus WACS7000 prietaisui

Naujausius kompiuterio programinës árangos atnaujinimus

Interaktyvø problemø sprendimà

Kadangi jûsø produktà galima atnaujinti, mes rekomenduojame ji priregistruoti www.philips.com/register, kad mes
galëtume jus informuoti, kai nauji nemokami atnaujinimai atsiranda.

Mëgaukitës savo WACS7000!

Modelio numerá galite rasti ant galinës prietaiso dalies.

�

�

�

�

�
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1.4 Aplinkosaugos informacija 1.5 Prieþiûra
Nereikalingos pakavimo medþiagos nebuvo
naudojamos. Mes padarëme viskà, kad ðià pakuotæ
bûtø galima lengvai iðardyti ir iðskirstyti á tris
medþiagas: kartonà (dëþutë), polisterolá (apsaugos) ir
polietilenà (maiðeliai, apsauginiai skirtukai).

Jûsø prietaisas pagamintas ið medþiagø, kurios gali
bûti perdirbamos, jei prietaisà iðardo specializuota
kompanija. Praðome laikytis vietos reikalavimø
keliamø pakavimo medþiagø, iðnaudotø baterijø ir
senos árangos iðmetimui.

Naudokite ðiek tiek sudrëkintà minkðtos
medþiagos gabalëlá su ðvelniu valikliu.
Nenaudokite medþiagø, kuriø sudëtyje yra
alkoholio, spirito, amoniako ar abrazyviniø
medþiagø.

Kai diskas taps neðvarus,
nuvalykite já su ðvariu
m e d þ i a g o s g a b a l ë l i u .
Valykite diskà nuo centro á
kraðtà.

Nenaudokite tirpikliø (pvz.:
b e n z o l o , s k i e d i k l i o ,
parduodamø valikliø ar
analoginiams áraðams skirto antistatinio
purðkiamo skysèio).

HDD yra lengvai paþeidþiama árenginio dalis, nes turi
didelæ áraðymo talpà ir veikia dideliu greièiu.

Nejudinkite centro, kai ðis yra ájungtas.

Veikimo metu neiðtraukite elektros maitinimo
laido ið elektros rozetës.

Nenaudokite árenginio vietose, kuriose yra labai
karðta ar labai didelë drëgmë, nes árenginyje gali
ávykti kondensacija.

Jei HDD suges, grojimas ir áraðymas nebus
galimas. Tokiu atveju teks pakeisti HDD.

HDD nëra rekomenduojamas nuolatiniam áraðø
laikymui. Mes rekomenduojame jums pasidaryti
muzikos centre laikomos muzikos kopijà ir saugoti jà
kompiuteryje. Iðkilus poreikiui galësite vël atstatyti
centre buvusius muzikinius áraðus nukopijuodami
juos ið kompiuterio. Norëdami suþinoti daugiau
skaitykite vartojimo instrukcijà.

Jûsø produktas pagamintas ið
aukðtos kokybës medþiagø ir
komponentø, kurie gali bûti
perdirbti arba naudojami dar
kartà.

Jeigu ðis nubraukto konteinerio
simbolis yra prie produkto, tai
reiðkia, kad produktas pagamintas pagal
Europos Direktyvà 2002/96/EC.

Pasidomëkite apie vietinæ nenaudojamø
elektriniø ir elektroniniø produktø surinkimo
sistemà.

Laikykitës vietiniø taisykliø ir neiðmeskite senø
árenginiø kartu su kitomis ðiukðlëmis.
Taisyklingas senø produktø atsikratymas
nedarys þalos aplinkai ir þmoniø sveikatai.

Árenginio valymas

Diskø valymas

HDD (kietojo disko) prieþiûra

PERSPËJIMAS!

�

�

�

�

�

�
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4 Set DNS1

a.
antrame þingsnyje

b. OK

c. OK Set DNS2

5 Set Gateway

a.
antrame þingsnyje

b. OK

6 a.

b. OK

OK

7

Internet settings OK

1 HD
Restore Firmware

a. MENU

b.
Settings

Firmware
R e s t o r e f i r m w a r e

2 Yes

1 HD
Installation mode

a. MENU

b.
Station Mgnt

c.
Add New Station

2 Installation Mode

a.

Connecting to Center

b.
MENU Mode

Select Server

c.
Installation Mode

3
STOP

(nustatyti DNS1):

Áveskite DNS serverio duomenis, kuriuos
uþsiraðëte .

Paspauskite ir patvirtinkite.

Paspauskite ir praleiskite .

(nustatyti Gateway):

Áveskite Gateway duomenis, kuriuos
uþsiraðëte .

Paspauskite ir patvirtinkite.

Jei svetainiø perþiûrai naudojate proxy
serverá, aktyvuokite Proxy (enable Proxy) ir
atsiradusiame lange tæskite proxy
nustatymus.

Paspauskite ir patvirtinkite.

Arba

Paspauskite norëdami praðokti.

Atsiradusiame lange pasirinkite pakeitimø
pritaikymà (apply).

(tinkami interneto
nustatymai) atsiras ekranëlyje, kai centras
prisijungs prie interneto.

Naudodamiesi Wireless Audio Device Manager
(WADM) programine áranga (yra pakuotëje
esanèiame PC Installer kompaktiniame diske)
galësite gauti naujausius patobulinimus jûsø
WACS7000 centrui ir stotelei.

Net po mikroprogramos atnaujinimø jûs galësite
atkurti á prieð tai buvusià versijà, jei pageidausite.

Muzikos centre pasirinkite reþimà ir
pasirinkite (mikroprogramos
atstatymas).

Paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Paspauskite navigacijos mygtukus
bei vienas po kito áeikite á

(nustatymai), (mikroprograma) ir
p a s i r i n k i t e
(mikroprogramos atkûrimas).

Paspauskite ir pasirinkite (taip).
Po centro mikroprogramos atnaujinimo arba
atstatymo á prieð tai buvusià versijà jums reikës
per naujà nustatyti sujungimà tarp centro ir
stoteliø.

Centre pasirinkite reþimà ir áeikite á
(ádiegimo reþimà).

Spauskite ir áeikite á meniu langà.

Tuomet naudodamiesi
mygtukais pasirinkite meniu.

Naudodamiesi mygtukais
pasirinkite (prijungti naujà
stotelæ).
Prasidës naujø stoteliø paieðka.

Ant stoteliø áeikite á (ádiegimo
reþimà):

Iðtraukite stoteliø elektros maitinimo laidà ið
rozetës ir vël jas ájunkite atgal.
Ekrane atsiras (vyksta
prisijungimas prie centro).

Nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite
ir áeikite á Installation (ádiegimo

reþimà) ir (pasirinkti serverá)
ádiegimo langus.

Naudodamiesi mygtukais
á (ádiegimo

reþimà).
Stotys pradës jungtis prie centro.

Kai bus surastos visos stotelës paspauskite
ant centro.

Naudingas patarimas:
� Jei reikia, kartokite aukðèiau esanèius þingsnius

nuo 4a iki 4b ir Set DNS2 lange áveskite antriná
DNS serverá.

�

�

�

�

�

� �

� � �

� � �

� � �

arba
ir

arba ir

arba ir

arba ir

�

�

16.1 Mikroprogramos atnaujinimas

16.1.1 Mikroprogramos atnaujinimas

16.1.2 Anksèiau buvusios
mikroprogramos atstatymas

16.1.3 Wi-Fi tinklo tarp centro ir stoteliø
atkûrimas

áeikite

16. MIKROPROGRAMOS ATNAUJINIMAS



Gracenote® muzikos atpaþinimo paslauga suteikia
galimybæ jûsø árenginiui susirasti kompaktinio disko
informacijà (pavyzdþiui, albumà, atlikëjà, muzikos
stiliø, áraðo informacijà) jos duomenø bazëje. Tai
suteikia galimybæ tinkamai atpaþinti ið kompaktiniø
diskø áraðytas dainas (pavyzdþiui, grupuoti pagal
atlikëjà, albumà, muzikos stiliø ar visas dainas) bei
sujungti su kietajame diske jau esanèiomis dainomis.

800 MB kompaktiniø diskø duomenø bazë (turinti
800.000 populiariausiø kompaktiniø diskø) yra
ádiegta á kiekvienà WACS7000 centrà tam, kad bûtø
galima greitai surasti áraðo informacijà. Kiekvienà
ketvirtá yra iðleidþiamas atnaujinimas, kuriame yra
naujausiø kompaktiniø diskø informacija ir kurá
galima atsisiøsti ið www.club.philips.com.

1 Naudodamiesi jûsø asmeniniu kompiuteriu
u þ r e g i s t r u o k i t e j û s ø p r o d u k t à
www.club.philips.com svetainëje ir nueikite á
“Show Upgrades & Support” (parodyti
atnaujinimus ir palaikymà) puslapá norëdami
atsisiøsti Gracenote muzikos atpaþinimo
duomenø bazës atnaujinimà. Atminkite, kad
atnaujinimai yra ádedami kas ketvirtá ir yra
nepriklausomi vienas nuo kito (kitaip tariant,
vëlesnis atnaujinimas gali bûti ádiegtas be
ankstesniojo)

2 Po to, kai iðsaugosite bylà jûsø asmeniniame
kompiuteryje, galite áraðyti á kompaktiná diskà su
atnaujinimo byla naudojantis jûsø mëgstama
kompaktiniø diskø áraðymo programine áranga, ir
tuomet ádëti diskà á WACS7000 muzikos centrà.
Kitas bûdas yra pasinaudoti WADM programinës
árangos Gracenote atnaujinimo funkcija, jei esate
prijungæ kompiuterá prie WACS7000 centro.

Ásitikinkite, kad prijungëte jûsø centrà prie
Access Point (prisijungimo taðko) su interneto
prieiga (þiûrëkite skyrius

arba
).

Jûsø interneto paslaugø tiekëjo uþklauskite jûsø
DNS ir Gateway.

Jûsø kompiuteryje atlikite toliau apraðytus
þingsnius:

Paspauskite .

Áveskite ir paspauskite .

Áveskite .

Uþsiraðykite dabartinio jûsø sujungimo DNS
ir Gateway.

Centre:

Paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Paspauskite navigacijos mygtukus arba
ir bei pasirinkite (tinklo) sub-

meniu, o po to (internetas).

Paspauskite norëdami tæsti.

1

“Tinklo nustatymas:
prisijungimas prie iðorinio Wi-Fi tinklo”
“Prisijungimas prie iðorinio laidinio tinklo”

2

Arba

a. Start > Run

b. cmd OK

c. ipconfig/all

d.

3

a. MENU

b.
Network

Internet

c.

Naudingas patarimas:
� Ásitikinkite, kad prisijungimas nëra per dial-up

(telefono linijà) ir kad prisijungiant nëra
reikalaujama vartotojo vardo ir slaptaþodþio
suvedimo.

�

� �

�

15.1 Gracenote muzikos atpaþinimo
duomenø bazë

15.2 Gracenote interneto
uþklausimai

15.1.1 Gracenote muzikos atpaþinimo
duomenø bazës atnaujinimas

15.2.1 Prisijungimas prie interneto
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1.6 Saugumo informacija
�

�

�

�

�

�

�

�

Pastatykite prietaisà ant lygaus, tvirto ir stabilaus
pavirðiaus.

Saugokite sistemà, baterijas ir diskus nuo
drëgmës, lietaus, smëlio ir ðilumos ðaltiniø, tokiø
kaip ðildymo prietaisai ar tiesioginë saulë.

Pastatykite prietaisà gerai ventiliuojamoje
vietoje, kad apsaugotumëte já nuo perkaitimo.
Palikite bent 10 centimetrø atstumà nuo galinës
ir virðutinës prietaiso dalies ir 5 centimetrø
atstumà nuo ðonø.

Niekuomet neuþdenkite ventiliavimo angø
laikraðèiais, staltiesëmis, uþuolaidomis ir pan.,
nes tai trukdys ventiliacijai.

Saugokite prietaisà nuo vandens laðëjimo ar
aptaðkymo.

Nestatykite daiktø su skysèiais ant prietaiso (pvz.
vazø).

Nestatykite atviros ugnies ðaltiniø (pvz. þvakiø)
ant prietaiso.

Mechaninës prietaiso dalys yra savaime
susitepanèios ir papildomai jø tepti nereikia.

ATSARGIAI

Matoma ir nematoma lazerinë radiacija. Jei
dangtelis yra atidarytas, neþiûrëkite á lazerio
spindulá.

Aukðta átampa! Neatidaryti. Jûs rizikuojate gauti
elektros smûgá.

Árenginys neturi jokiø daliø, kurias keisti ar
remontuoti turëtumëte patys.

Árenginio modifikavimas gali sukelti þalingà
EMC radiacijà ar kitus þalingus poveikius.



1. VALDYMAS
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Belaidis muzikos centras 7000

Belaidis muzikos centras 7000
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14.1 Gamykliniø parametrø
atkûrimas
Jei norite, galite atkurti gamyklinius WACS7000
nustatymus (áskaitant tinklo nustatymus).

Ásitikinkite, kad árenginys yra ájungtas (þiûrëkite
skyriø )

Paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Paspauskite arba ir bei áeikite á
(nustatymai), o po to á
(nustatymø atkûrimas).

Paspauskite ir pasirinkite (taip).
Árenginys persikraus. Kalbos pasirinkimo
langas atsiras ekrane.

Pasirinkti pageidaujamà kalbà: (anglø),
(prancûzø), (ispanø),

(olandø), (italø) arba
(vokieèiø).

Árenginys áeina á Installation Mode (ádiegimo
reþimà).
Centro arba stotelës paieðka prasideda. Per
naujà sukuriamas Wi-Fi sujungimas.

Stotelëse áeikite á (ádiegimo
reþimà)

Iðtraukite elektros maitinimo laidà ið rozetës
ir vël já ákiðkite atgal.
Ekranëlyje atsiras uþraðas:

(vyksta prisijungimas prie centro).

Nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite
ir áeikite á

(ádiegimo reþimà) ir
(pasirinkti serverá) pasirinkimo langus.

Paspauskite navigacijos mygtukus
bei áeikite á áeikite á

(ádiegimo reþimà).
Stotelës ims jungtis prie centro.

Centre pasirinkite reþimà áeikite á
(ádiegimo reþimà)

Paspauskite ir áeikite á
(stoteliø valdymas) meniu

Paspauskite navigacijos mygtukus
bei pasirinkite

(naujos stotelës prijungimas).
Prasidës stoteliø paieðka.

Sekite þingsnius, kuriuos turite atlikti pirmà kartà
sukurdami WiFi sujungimà (þiûrëkite skyriø

)

Kai bus surastos visos stotelës, ant centro
paspauskite .

Jûs galite norëti tai padaryti, jei:

Jei centre yra atkurti gamykliniai
nustatymai, o stotelëse ne:

Jei stotelëje yra atkurti gamykliniai
nustatymai, o centre ne:

Jei ir stoteliø, ir centro gamykliniai
parametrai yra atkurti:

�

�

Gamykliniø parametrø atkûrimas padës atkurti
Wi-Fi jungtá tarp stotelës ir muzikos centro.

Norite pakeisti bûdà, kuriuo centras ar stotelë
prisijungia prie iðorinio Wi-Fi / laidinio tinklo.

arba
ir

arba
ir

1
“Pagrindinës funkcijos”

2 MENU

3 Settings
Restore settings

4 Yes

5 English
Français Español
Nederlands Italiano
Deutsch

6 Installation Mode

a.

Connecting to
Center

b.
MENU Installation Mode

Select Server

c.
Installation Mode

6 HD Installation
Mode

a. MENU Station Mgnt

b.
Add New Station

6

“Ádiegimas: WiFI sujungimo tarp muzikos
centro ir stotelës nustatymas”

7
STOP

� � �

�

�

�

�

�

�

�

�

�

� �

�

� �

14. GAMYKLINIØ PARAMETRØ ATKÛRIMAS



13.4 Sujungimo statuso perþiûra

13.4.1 Stotelës statuso perþiûrëjimas
centro Wi-Fi tinkle

13.4.2 Sujungimo su iðoriniu tinklu
perþiûra

1

2 Station Status

a. MENU

b.
Station Mgnt

c.
Station Status

3

1

2 Information

a. MENU i

b.
Information

System, WiFi ir Ethernet

3
WiFi Ethernet

Ásitikinkite, kad centras yra HD reþime.

Pasirinkite (stotelës statusà):

Spauskite ir áeikite á meniu langà.

Tuomet naudodamiesi
mygtukais áeikite á meniu.

Paspauskite mygtukus ir
pasirinkite (stotelës
statusas).
Dabar arba anksèiau prijungtø stoteliø
sàraðas rodomas centro ekranëlyje.

Paspauskite norëdami perþiûrëti prisijungimo
informacijà.

Ásitikinkite, kad centras yra HD reþime.

Pasirinkite (informacija) ant stotelës
arba centro:

Spauskite r áeikite á meniu langà.

Tuomet naudodamiesi
mygtukais áeikite á (informacija)
meniu.
Ekranëlis rodys:

Paspauskite navigacijos mygtukus
bei pasirinkite arba .

Ekranëlis rodys:
WiFi skiltyje: informacijà apie WiFi
nustatymus árenginyje.
Ethernet skiltyje: informacijà apie WiFi
nustatymus árenginyje.

� � �

� � �

� � �

� � �

ar ir

ar ir

ar ir

ar ir

�

�

�

�
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2.1 Valdymo mygtukai ant centro ir
stotelës (Virðutinëje ir priekinëje dalyse)

1. STANDY-ON / ECO POWER (Budëjimo /
energijos taupymo reþimas)

2.

3 Kompaktinio disko ádëjimo anga

4 EJECT

5

6 IR

7 MUSIC FOLLOWS ME (muzika seka mane)

MUSIC BROADCAST

DBB (Dynamic Bass Boost)

VIEW

8 Displëjus

9 SAME ARTIST (tas pats atlikëjas)

SAME GENRE (tas pats muzikos stilius)

SMART EQUALIZER (protingas
ekvalaizeris)

MENU

10 SOURCE (ðaltinis)

11 RECORD (áraðymas)

12 INCR. SURROUND

13 MUTE (uþtildymas)

14 / / /

/ OK

OK

15. STOP

�

� � �

�

�

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

16. Mark·UNMark

17. VOLUME -, +

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

paspauskite norëdami ájungti prietaisà
paspauskite ir palaikykite norëdami ájungti
energijos taupymo reþimà
þalia lemputë uþsidega, kai prietaisas yra
ájungiamas
raudona lemputë uþsidega, kai prietaisas
perjungiamas á budëjimo arba energijos
taupymo reþimà

lizdas iðorinei USB laikmenai

Iðima diskà ið ádëjimo angos

3.5 mm ausiniø lizdas

Nuotolinio valdymo pultelio infraraudonøjø
spinduliø sensorius.

perkelia muzikos grojimà ið centro á
stotelæ arba ið stotelës á centrà.

transliuoja muzikà ið centro á stotelæ

Perjungia þemø daþniø sustiprinimà á
(DBB1, DBB2, DBB3) arba iðjungia.

perjungia tarp grojimo rodymo ir prieð tai
buvusio pasirinkimø sàraðo

Parodo árenginio statusà

groja visas dabar grojamo atlikëjo
(Artist) dainas

groja visas dabar grojamo muzikos
stiliaus (Genre) dainas

pagal dabar grojamà muzikiná stiliø
parenka garso nustatymus

atidaro arba uþdaro nustatymø meniu

Parenka garso ðaltiná: HD (kietasis diskas),
CD (kompaktinis diskas), Radio (radijas),
USB, UPnP arba AUX.

ájungia árenginá
ir parenka garso ðaltiná: HD, CD, Radio, USB,
UPnP arba AUX

pradeda áraðymà á kietàjá
diskà.

parenka erdvinio garso efektà

laikinai uþtildo grojimà

navigacijos mygtukai (kairën, deðinën,
þemyn, aukðtyn), skirti vaikðèioti per
pasirinkimø meniu

gráþta prie prieð tai buvusio
pasirinkimø sàraðo

radijo stoèiø paieðka

patvirtina pasirinkimà

pradeda ir sustabdo grojimà

sustabdo grojimà ar áraðymà

paþymi ar atþymi dainas, skirtas áraðyti á
kietàjá diskà

reguliuoja garsumo lygá

Naudingi patarimai:

Naudingas patarimas:

�

�

�

Prieð prijungdami ausines nustatykite
nuosaikaus lygio garsumà.
Ausiniø prijungimas iðjungs garsiakalbius.

Visada nukreipkite nuotolinio valdymo pultelá á ðá
sensoriø.

HD:

HD:

HD:

HD:

HD:

HD:

Budëjimo reþime (standby)

CD/Radio/AUX:

HD/CD:

Radio:

HD/CD:

CD:

/� �

�

�

HD/CD:

Radio:

praleidþia / perðoka áraðus /
iðtraukas atgal / á prieká (grojimo lange);
greitas judëjimas pasirinkimø sàraðuose

radijo stoèiø paieðka
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dvipusio ryðio nuotolinio
valdymo pultelis

vienpusio ryðio nuotolinio
valdymo pultelis

4

Automatic

Static

“Pasiruoðimas: raidiniø
skaitmeniniø mygtukø naudojimas”

5 Yes

1

2

3

a. MENU

b.
S e t t i n g s

Network
Wired

c.

4 3-5 þingsnius “Tinklo
nustatymas muzikos centre”

5 Yes

Jei naudojate Access Point (prisijungimo taðkà)
su ájungtu DHCP* (DHCP-Enabled), pasirinkite

(automatinis).

Pasirinkite (statiðkas) ir naudojantis
raidiniais skaitmeniniais mygtukais priskirkite IP
adresà (þiûrëkite skyriø

).

Kai iððoks paklausimas, pasirinkite
norëdami patvirtinti nustatymus.

Centras bus prijungtas prie iðorinio laidinio
tinklo.
Ekranëlyje ikona pasikeis á .

Ásitikinkite, kad asmeninis kompiuteris yra
ájungtas ir ugniasienë (firewall) iðjungta.

Prijunkite pakuotëje esantá Ethernet laidà prie
iðorinio prietaiso ir stotelës Ethernet lizdø.

Ieðkokite tinklø stotelëje:

Spauskite ir áeikite á meniu langà.

Tuomet naudodamiesi
m y g t u k a i s p a s i r i n k i t e
(nustatymai), o tuomet (tinklas) ir

(laidinis).

Paspauskite norëdami tæsti.

Sekite , apraðytus skyriuje
.

Kai iððoks paklausimas, pasirinkite
norëdami patvirtinti nustatymus.

Centras bus prijungta prie iðorinio laidinio
tinklo.
Ekranëlyje ikona pasikeis á .

* DHCP reiðkia ynamic ost onfiguration
Protocol (dinaminis ðeimininko konfigûracijos
protokolas). Tai yra protokolas, skirtas IP adresø
priskyrimui tinkle esantiems prietaisams.

D H C

Naudingas patarimas:

Jei nëra DHCP

�

�

�

�

� � �ar ir

�

� Jûs galite prijungti muzikos centrà arba stotelæ
tiesiogiai prie jûsø asmeninio kompiuterio
naudodamiesi Ethernet laidu ir Wireless Audio
Device Manager (WADM) programine áranga,
esanèia PC Suite diske (ádëtas á pakuotæ).

13.3.2 Tinklo nustatymas stotelëje

Iðorinis
laidinis tinklas

Asmeninis
kompiuteris
(su ádiegta
WADM)

tik pavyzdys

Asmeninis
kompiuteris

(UPnP
prietaisas)

Iðorinis
laidinis tinklas

Internetas

DSL modemas Prisijungimo taðkas

tik pavyzdys

Iðorinis
laidinis tinklas

Asmeninis
kompiuteris
(UPnP
prietaisas)

Internetas

DSL modemas Prisijungimo taðkas

tik pavyzdys
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5 Automatic

6

1

2

a. MENU

b.
S e t t i n g s

Network
Wireless

c.
Searching for

Networks

Network Not
Found

3 3-5 þingsnius “Tinklo
nustatymas muzikos centre”

4 Yes

1

2

3

a. MENU

b.
S e t t i n g s

Network
Wired

c.

Pasirinkite (automatinis).

Kai iððoks paklausimas, pasirinkite Yes norëdami
patvirtinti nustatymus.

Centras bus prijungtas prie iðorinio Wi-Fi
tinklo.
Stotelës gali bûti atjungtos nuo muzikos
centro Wi-Fi tinklo.

Ásitikinkite, kad asmeninis kompiuteris yra
ájungtas ir ugniasienë (firewall) iðjungta.

Ieðkokite tinklø stotelëje:

Spauskite ir áeikite á meniu langà.

Tuomet naudodamiesi
m y g t u k a i s p a s i r i n k i t e
(nustatymai), o tuomet (tinklas) ir

(belaidis).

Paspauskite norëdami tæsti.
Ekranëlis rodys uþraðà:

(vyksta tinklø paieðka).
Atsiras tinklø sàraðas.
Ekranëlis parodys uþraðà

(tinklas nerastas), jei nebus rastas
nei vienas tinklas.

Sekite , apraðytus skyriuje
.

Kai iððoks paklausimas, pasirinkite
norëdami patvirtinti nustatymus.

Stotelë bus prijungta prie iðorinio Wi-Fi
tinklo.
Stotelë bus atjungta nuo muzikos centro Wi-
Fi tinklo.

Iðorinis laidinis tinklas gali bûti vienas asmeninis
kompiuteris, kompiuteriø tinklas, muzikos centras ar
stotelë.

Tiek muzikos centras, tiek ir stotelë gali prieiti prie
laidinio ir belaidþio tinklø vienu metu. Naudojantis
pakuotëje esanèiu Ethernet laidu jûs galite prijungti
muzikos centrà ar stotelæ atskirai prie laidinio tinklo
tuo paèiu iðlaikant jo Wi-Fi sujungimà (pavyzdþiui,
Wi-Fi sujungimà tarp centro ir stoteliø arba Wi-Fi
sujungimà tarp su iðoriniu tinklu). Tokiu bûdu galësite
groti laidinio tinklo muzikinæ bibliotekà tik per centrà
arba vien tik per stotelæ (UPnP grojimas). Tuo paèiu
metu jûs ir toliau galësite mëgautis muzikos grojimo
funkcijomis per centro Wi-Fi tinklà.

Ásitikinkite, kad asmeninis kompiuteris yra
ájungtas ir ugniasienë (firewall) iðjungta.

Prijunkite pakuotëje esantá Ethernet laidà prie
iðorinio prietaiso ir muzikos centro Ethernet
lizdø.

Ieðkokite tinklø muzikos centre:

Spauskite ir áeikite á meniu langà.

Tuomet naudodamiesi
m y g t u k a i s p a s i r i n k i t e
(nustatymai), o tuomet (tinklas) ir

(laidinis).

Paspauskite norëdami tæsti.

Naudingas patarimas:

Naudingas patarimas:

�

�

Jûs taip pat galite pasirinkti Static (statiðkas) ir
naudojantis raidiniais skaitmeniniais mygtukais
priskirti IP adresà.

Norëdami prie centro Wi-Fi tinklo pridëti stoteles
sekite þingsniais apraðytais “Papildomos
stotelës prijungimas prie centro Wi-Fi tinklo”
skyriuje.

�

�

�

�

�

�

�

� � �

� � �

ar ir

ar ir

�

�

13.2.2 Tinklo nustatymas stotelëje

13.3.1 Tinklo nustatymas muzikos centre

13.3 Prisijungimas prie iðorinio
laidinio tinklo
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Iðorinis
Wi-Fi tinklas

Asmeninis
kompiuteris
(UPnP prietaisas)

Internetas

DSL modemas Prisijungimo taðkas

tik pavyzdys
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2.2 Nuotolinio valdymo pultelis

1.

2 Synchro display

3 CD/MP3 -CD

HARDDISK(HD)

SOURCE (ðaltinis)

4 / / /

/

/ OK

OK

5 VOL +, -

6 VIEW

7 /

/

8 REPEAT (kartojimas)

SHUFFLE

9 MARK / UNMARK

10 RDS / NEWS

11 SEARCH (paieðka)

12 SMART EQ

13 MUSIC FOLLOWS ME (tik ant muzikos
centro)

14 MUSIC BROADCAST (muzikos
transliavimas)

15 MUTE (uþtildymas)

16 REC

�

� � �

�

� �

�

	




� �

�

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

�




(tik ant muzikos centro)

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

trumpai paspauskite norëdami ájungti
árenginá arba perjungti já á budëjimo
(standby) reþimà
paspauskite ir palaikykite norëdami
perjungti á energijos taupymo reþimà (arba
norëdami iðjungti energijos taupymo
reþimà)

sinchroninis árenginio statuso rodymas

parenka kompaktinio disko ðaltiná
ájungia árenginá ir parenka

kompaktinio disko ðaltiná

parenka kietojo disko ðaltiná
ájungia árenginá ir parenka

kietojo disko ðaltiná

Parenka garso ðaltiná: Radio (radijas) ðaltiná,
USB ðaltiná, UPnP ðaltiná arba AUX ðaltiná (ið
atskirai prijungtø prietaisø).

(standby) ájungia árenginá
ir parenka garso ðaltiná: Radio, USB, UPnP
arba AUX

navigacijos mygtukai (kairën, deðinën,
aukðtyn, þemyn), skirti vaikðèioti per
pasirinkimø meniu

gráþta prie prieð tai buvusio
pasirinkimø sàraðo

radijo stoèiø paieðka
gràþina kursoriø atgal

praleidþia / perðoka áraðus /
iðtraukas atgal / á prieká (grojimo lange);
greitas judëjimas pasirinkimø sàraðuose

radijo stoèiø paieðka

patvirtina pasirinkimà
patvirtina ávestà tekstà ir

nukelia kursoriø toliau

pradeda ir sustabdo grojimà

reguliuoja garsumo lygá

perjungia tarp grojimo lango ir prieð tai
buvusio pasirinkimø sàraðo

perðoka / ieðko áraðø / iðtraukø atgal / á prieká
(grojimo lange)

iðtrina prieð kursoriø ávestà
tekstà

pradeda arba sustabdo grojimà

sustabdo grojimà ar áraðymà

parenkà nepertraukimà grojimà

parenka atsitiktiná grojimà

paþymi arba atþymi dainas, norimas
áraðyti á kietàjá diskà

parenka RDS informacijà
ájungia arba iðjungia

NEWS (þiniø) funkcijà

ieðko pagal raktinius þodþius

parenka erdvinio garso nustatymus
atitinkanèius grojamà muzikiná stiliø

keièia muzikos grojimà tarp centro ir
stotelës

transliuoja muzikà ið centro á stotelæ

laikinai uþtildo garsà

pradeda áraðymà á kietàjá
diskà

budëjimo reþime

budëjimo reþime

Budëjimo reþime

HD/CD:

Radio:
teksto ávedimas:

HD/CD:

Radio:

teksto ávedimas:

HD/CD:

Text entry:

CD:

Radio:
HD/CD/UPnP/AUX:

HD:

HD:

HD:

CD/Radio/AUX:
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17 PORTABLE (neðiojamas)

18 DBB (Dynamic Bass Boost)

19 SLEEP (miegas)

20 SAME GENRE (tas pats muzikos stilius)

SAME ARTIST (tas pats atlikëjas)

21 Program (programavimas)

22 Raidiniai skaitmeniniai mygtukai

23 MENU (meniu)

24 Scroll /

25 REFRESH (atnaujinti)

26 INCR. SURR.

27 DIM (uþtemdymas)

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

� �

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

parenka garso áëjimà ið prijungto kietojo
disko grotuvo

Perjungia þemø daþniø sustiprinimà á
(DBB1, DBB2, DBB3) arba iðjungia.

nustato, parodo arba iðjungia miego
laikmaèio (sleep timer) funkcijà

groja visas dabar grojamo muzikos
stiliaus (Genre) dainas

groja visas dabar grojamo atlikëjo
(Artist) dainas

rankiniu bûdu programuoti ið anksto
nustatytas radijo stotis

skirti teksto ávedimui

atidaro arba uþdaro nustatymø meniu

paslinkti rodomà langà aukðtyn / þemyn

sinchronizuoti nuotolinio valdymo pultelio
displëjø (ekranëlá) su árenginio displëjumi

parenka erdvinio garso efektà

keièia displëjaus (ekranëlio) ryðkumà

HD:

HD:

Radio:

51

13.2Prisijungimas prie iðorinio Wi-
Fi tinklo
Iðorinis Wi-Fi tinklas gali bûti vienas asmeninis
kompiuteris arba kompiuteriø tinklas.

Norëdami prijungti centrà ar stotelæ prie iðorinio Wi-Fi
tinklo pradëkite add networking (prisijungimo prie
tinklo) procedûras centre arba stotelëje.

Muzikos grojimui per iðoriná tinklà þiûrëkite skyriø
.

Ásitikinkite, kad asmeninis kompiuteris yra
ájungtas ir ugniasienë (firewall) iðjungta.

Ieðkokite tinklø muzikos centre:

Spauskite ir áeikite á meniu langà.

Tuomet naudodamiesi
m y g t u k a i s p a s i r i n k i t e
(nustatymai), o tuomet (tinklas) ir

(belaidis)..

Paspauskite norëdami tæsti.

Ekranëlis rodys uþraðà: Searching for
Networks (vyksta tinklø paieðka).
Atsiras tinklø sàraðas.
Ekranëlis parodys uþraðà Network Not
Found (tinklas nerastas), jei nebus rastas nei
vienas tinklas.

3 a. Pasirinkite tinklà, kuriame yra jûsø norimas
UPnP.

Paspauskite norëdami tæsti.

Jei UPnP prietaiso tinklui jau nustatëte
WEP/WPA raktà:

Naudodamiesi raidiniais skaitmeniniais
mygtukais áveskite WEP arba WPA raktà
(skaitykite skyriø

).

Patvirtinkite paspausdami .

Paspauskite ir perðokite toliau.

“UPnP: UPnP grojimas”

1

2

a. MENU

b.
S e t t i n g s

Network
Wireless

c.

b.

4

a.

“Pasiruoðimas: raidiniø
skaitmeniniø mygtukø naudojimas”

b. OK

OK

� � �ar ir

�

�

�

�

�

Jei UPnP prietaiso tinklui nëra nustatytas
WEP/WPA raktas:

Naudingas patarimas:
� Norëdami nustatyti WEP/WPA raktà visada

skaitykite Access Point's (prisijungimo taðko)
naudojimosi instrukcijas.

13.2.1 Tinklo nustatymas muzikos centre

... TINKLO NUSTATYMAS

Iðorinis
Wi-Fi tinklas

Asmeninis
kompiuteris
(UPnP prietaisas)

Internetas

DSL modemas Prisijungimo taðkas

tik pavyzdys



13.1 Papildomos stotelës
prijungimas prie muzikos centro Wi-
Fi tinklo
Prie WACS7000 muzikos centro galima prijungti iki 5
stoteliø. Pridëjus stotelæ prie centro Wi-Fi tinklo, jûs
galësite groti centro muzikinæ bibliotekà per stotelæ
arba kaitalioti muzikos grojimà tarp centro ir stoteliø
(þiûrëkite skyriø “HD”).

Ásitikinkite, kad WACS7000 muzikos centre yra
pasirinktas HD ðaltinis.

Pasirinkite (naujos stotelës
prijungimas)

Spauskite ir áeikite á meniu langà.

Tuomet naudodamiesi ar ir
mygtukais pasirinkite meniu.

Naudodamiesi mygtukais
pasirinkite (prijungti naujà
stotelæ).
Jûs pateksite á ádiegimo meniu. Prasidës
naujø stoteliø paieðka.
Grojimas ant prieð tai prijungtos stotelës
bus sustabdytas, jei grojama ið HD ðaltinio.

Áeikite á (ádiegimo reþimà):

Iðtraukite stoteliø elektros maitinimo laidà ið
rozetës ir vël jas ájunkite atgal.
Ekrane atsiras (vyksta
prisijungimas prie centro).

Nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite
ir áeikite á

(ádiegimo reþimà).
HD langas atsiras, jei stotelë yra susijungusi
su centru.
Centras ir stotelës dabar yra tame paèiame
Wi-Fi tinkle.

Paspauskite , kai bus surastos visos
stotelës

Ásitikinkite, jog WACS7000 centras yra HD
ðaltinio reþime.

Pasirinkite (stotelës iðtrynimas).

Spauskite ir áeikite á meniu langà.

Tuomet naudodamiesi
mygtukais pasirinkite meniu.

Naudodamiesi mygtukais
pasirinkite (stotelës
iðtrynimas).
Centre bus rodoma prijungtø stoteliø
sàraðas.

Paspauskite bei pasirinkite stotelæ,
kurià norite iðtrinti.

Paspauskite bei pasirinkite
(taip).

Ant centro

Ant stoteliø

Ant centro

1

2 Add New Station

a. MENU

b.
Station Mgnt

c.
Add New Station

3 Installation Mode

a.

Connecting to Center

b.
MENU Installation Mode

4 STOP

1

2 Delete Station

a. MENU

b.
Station Mgnt

c.
Delete Station

4

5 Yes

� � �

�

� � �

� � �

� � �

� � �

� � �

ar ir

ar ir

ar ir

ar ir

ar ir

�

�

�

�

�

�

13.1.1 Stotelës iðtrynimas
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tik pavyzdys

Centro Wi-Fi tinklas

... VALDYMAS
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2.3 LCD displëjaus (ekranëlio) ikonos

Ikona Apraðymas Ikona Apraðymas

Klientas prisijungæs

Klientas neprisijungæs

Muzika

Radijas

UPnP

Aux reþimas

CD reþimas

HD reþimas

Radijo reþimas

Áraðymo reþimas

Perkëlimo reþimas

USB reþimas

Pakartoti visus

Pakartoti 1

Grojimas atsitiktine tvarka

Aliarmas

Muzikos transliavimas

Muzika seka mane

Uþtildymas

Naujienos

Miegas

Laikmatis (timer)

Smart EQ

Ethernet

WiFi prisijungimas

Abu prisijungimai: tiek Wifi tiek ir
Ethernet
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Centras

Stotelë
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12.1 Þadintuvo nustatymas

12.2 Þadintuvo aktyvavimas /
iðjungimas

SVARBU!
Prieð nustatydami þadintuvà ásitikinkite, kad
laikrodis nustatytas teisingai.

1

a. MENU

b.
Settings

Alarm

2

a.
Alarm on/off

b. n

Alarm on

3 Alarm
time

a.

b. OK

1

a.
Repeat

b.

Once
Daily:

1
STOP

1

a. MENU

b.
Settings

Alarm (

2

a.
Alarm on/off

b. On
Off

Nueikite á þadintuvo nustatymo meniu:

Spauskite bûdami HD / CD / Radio /
USB / AUX ðaltinyje.

Tuomet naudodamiesi ar ir
mygtukais pasirinkite ir tuomet

(Þadintuvas)

Þadintuvo ájungimas:

Naudodamiesi pasirinkite

Naudodamiesi pasirinkite O
(ájungtas).
Ekranëlyje atsiras (þadintuvas
ájungtas). Atsiras ikona.

Naudodamiesi pasirinkite
(Þadintuvo laikas)

Naudodamiesi nustatykite valandas
ir po to minutes

Paspauskite ir patvirtinkite.

Kartojimo reþimo nustatymas:

Þadintuvo nustatymø meniu, spauskite
norëdami pasirinkti (Kartoti)

Spauskite norëdami pasirinkti
norimà kartojimo reþimà:

: aktyvuoja þadintuvà tik vienà kartà
kartoja þadintuvà kasdien

Kai nuskambës þadintuvas, paspauskite
.

Þadintuvo skambëjimas bus nutrauktas.
Jûsø þadintuvo nustatymai ið l iks
nepasikeitæ.

Áeikite á þadintuvo nustatymø meniu:

Spauskite bûdami HD / CD / Radio /
USB / AUX ðaltinyje.

Tuomet naudodamiesi
mygtukais pasirinkite ir tuomet

Þadintuvas)

Þadintuvo ájungimas / iðjungimas:

Naudodamiesi pasirinkite

Naudodamiesi pasirinkite
(ájungtas) arba (iðjungtas).

� � �

�

� � �

� � �

� � �

� �

�

� �

� � �

� � �

� � �

� � �

ar ir

ar ir

ar ir

ar

ar
ir

ar ir

ar ir

ar ir

ar ir

�

�

�

�

�

12.1.1 Nustatyti þadintuvo laikà

12.1.2 Nustatyti kartojimo reþimà

12.2.1 Þadintuvo skambëjimo iðjungimas

12.2.2 Þadintuvo aktyvavimas /
iðjungimas

12. ÞADINTUVAS



11.1 SLEEP (miego reþimas)
Jûs galite nustatyti laikà, po kurio centras arba stotelë
bus automatiðkai perjungtas á budëjimo reþimà.

Nuotolinio valdymo pultelyje:paspauskite
kelis kartus ir pasirinkite norimà laiko periodà
(minutëmis)

Ekrane rodomi ðie pasirinkimai (paeiliui):
(iðjungta)

Ekrane trumpai parodomas pasirinktas
laikas. Piktograma rodoma.

Norëdami pamatyti, kiek liko laiko iki reþimo
perjungimo, paspauskite dar kartà.

Norëdami iðjungti laikmatá, paspauskite
keletà kartø, kol bus rodoma .

Arba

Paspauskite
norëdami perjungti prietaisà á budëjimo reþimà
(arba nuotolinio valdymo pultelyje).

1 SLEEP

Sleep 15, 30, 45, 60, 90, Off

Z

2
SLEEP

SLEEP
Sleep Off

STANDBY-ON / ECO POWER

�

�

Z

�
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3.1 Centro ir stotelës pastatymas 3.2 Wi-Fi sujungimo nustatymas
tarp muzikos centro ir stotelësNuimamø stovø ir pakuotëje esanèiø tvirtinimo prie

sienos komplektø dëka WACS7000 muzikos centras
ir stotelë gali bûti pastatyti dviem bûdais: ant
horizontalaus pavirðiaus naudojantis stovais ir prie
sienos nesinaudojant stovais.

Norëdami suþinoti daugiau apie tvirtinimà prie sienø
þiûrëkite knygelës priedà

.

Prieð nuspræsdami kur ir kaip pastatyti muzikos
centrà ir stotelæ iðbandykite toliau apraðytà Wi-Fi
sujungimà ir gale esanèius sujungimus ir suraskite
tinkamà lokacijà.

Wi-Fi sujungimas prasideda automatiðkai, kai jûs
ájungiate abu prietaisus: WAC7000 muzikos centrà ir
WAS7000 stotelæ.

Pirmà kartà sukuriant Wi-Fi sujungimà,
pastatykite centrà ir stotelæ ðalimais vienas kito
ant kieto ir stabilaus pavirðiaus.

Prijunkite centrà prie elektros maitinimo
tinklo.

Prijunkite stotelæ prie elektros maitinimo
tinklo
Automatinis ádiegimas / sujungimas
prasidës
HD langas atsiras muzikos centro ekranëlyje
HD langas atsiras stotelës ekranëlyje, kai
stotelës bus sujungta su centru.

Atjunkite muzikos centrà ir stotelæ. Perstatykite,
kaip norite.

(ant horizontaliø pavirðiø naudojantis stovais)

(prie sienos nesinaudojant stovais)

“Kaip pritvirtinti jûsø
muzikos centrà ir stotelæ prie sienos”

1

2 a.

b.

3

SVARBU!

SVARBU!

�

�

�

�

�

�

�

Prieð ájungdami stotelæ ásitikinkite, kad
ájungëte centrà.

Nestatykite prietaisø tarp storø sienø. Centras
ir stotelë niekada neturëtø bûti atskirti 2 ir
daugiau sienø.

Nestatykite sistemos ðalia dideliø metaliniø
objektø.

Norëdami, kad bûtø geresnis Wi-Fi priëmimas,
pasukite Wi-Fi antenà arba perstatykite
muzikos centrà ir stotelæ.



3.3 Galiniai sujungimai

Perspëjimas:

�

�

Niekada nedarykite / nekeiskite sujungimø, kai
sistema yra ájungta á elektros maitinimo tinklà.

Pastatykite centrà ir stotelæ ðalia elektros
maitinimo rozeèiø, kur laidas gali lengvai
pasiekti rozetæ.

1

2

3

4

1

2

SOURCE USB
“Iðorinis ðaltinis”

3
“Iðorinis

ðaltinis”

Iðtraukite laidinæ antenà ir kaip parodyta þemiau
prijunkite jà prie FM ANTENNA lizdo.

Norëdami pagerinti FM bangø priëmimà kaip
parodyta þemiau ákiðkite laidinës antenos kiðtukà
á ilginamojo laido lizdà.

Iðtempkite ilginamàjá laidà ir perkelkite já á
skirtingas pozicijas norëdami surasti optimalø
priëmimà (kaip galima toliau nuo televizoriaus,
VCR ar kitø spiduliuotës ðaltiniø)

Pritvirtinkite ilginamojo laido galà prie lubø.

Jûs galite groti muzikà ið USB duomenø saugojimo
árenginio naudodamiesi muzikos centru ar stotele.
Jûs taip pat galite perkelti muzikà, esanèia jûsø
muzikos centre á USB duomenø saugojimo árenginá.
Neðiokitës su savimi jûsø mëgstamà muzikà, kur
beeitumëte.

Ákiðkite USB duomenø saugojimo árenginio USB
kiðtukà á muzikinio centro ar stotelës
lizdà.

Ákiðkite vienà USB laido (pakuotëje nëra) galà á
muzikinio centro ar stotelës .

Ákiðkite kità USB laido galà á USB duomenø
saugojimo árenginio USB iðvesties lizdà.

Norëdami groti muzikà ið USB duomenø
saugojimo árenginio kartà arba kelis paspauskite

ir pasirinkite ðaltiná (þiûrëkite
)

Norëdami á USB duomenø saugojimo árenginá
áraðyti muzikà þiûrëkite skyriø

.

Árenginiams su USB laidu:

Naudingi patarimai:

Muzikos centras ir stotelë palaiko tik tuos USB
duomenø saugojimo árenginius, kurie atitinka þemiau
iðvardintus standartus:
�

�

�

USB MSC (Type '0')
Failø sistema FAT 12 / FAT 16 / FAT 32
Veikimas pagrástas paprasta aplankais (folder)
pagrásta navigacija (taip pat þinoma kaip FAT failø
sistema) ir nepagrástas patentuota áraðo
duomenø baze.

3.3.1 Antenø prijungimas

3.3.2 USB duomenø saugojimo árenginio
prijungimas

lizdà

... ÁDIEGIMAS
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4

5

“HD”

1

2
“Tinklo nustatymas:

sujungimo statuso perþiûra”

3

Naudodamiesi navigacijos mygtukais arba
ir pasirinkite norimà UPnP prietaisà.

Pasirinkto UPnP prietaiso muzikinë
biblioteka atsiras muzikos centro arba
stotelës taip pat kaip ir ant UPnP prietaiso.

Ant muzikos centro ir stotelës grokite UPnP
prietaiso muzikinës bibliotekos áraðus taip pat
kaip tai darote kietajame diske (HD) (þiûrëkite
skyriø )

Ásitikinkite, kad centras yra ájungtas ar budëjimo
reþime.

Ásitikinkite, kad UPnP prietaisas yra prijungtas
prie centro (þiûrëkite skyriø

).

Naudokitës UPnP prietaiso funkcijø mygtukais
norëdami groti centro muzikinæ bibliotekà.

� �

�

�

10.3.2 Muzikos grojimas ið centro

... UPnP



10.1 Apie UPnP* (Universal Plug
and Play)

10.2 WACS7000 prijungimas prie
UPnP prietaiso

10.3 UPnP grojimas

Be muzikos centre esanèios muzikinës bibliotekos
UPnP palaikantis prietaisas irgi gali bûti kaip muzikos
biblioteka.

Naudojantis Ethernet laidu (yra pakuotëje) arba
belaidþiu ryðiu, muzikos kolekcija esanti prietaise,
kuriame yra galimas UPnP (UPnP- enabled), gali bûti
grojama per muzikos centrà ar stotelæ.

Jûs taip pat galite groti centro muzikinës bibliotekos
turiná per prietaisà, kuriame ájungtas UPnP.

Tai prapleèia jûsø namø muzikos tinklà.

UPnP palaikantis prietaisas gali bûti kompiuteris ar
kitas prietaisas turintis UPnP programinæ árangà.
Norëdami naudoti UPnP prietaisà kartu su muzikos
centru arba stotele:

Prijunkite centrà ar stotelæ prie jûsø UPnP
palaikanèio prietaiso tinklo (þiûrëkite skyriø

).

Norëdami groti UPnP prietaiso muzikos
bibliotekà per jûsø centrà ar stotelæ ásitikinkite,
kad UPnP programinë áranga yra tinkamai ádiegta
ir ájungta (pavyzdþiui, pakuotëje esanèiame PC
Suite kompaktiniame diske esanti Philips Media
Manager, Musicmatch®, Windows Media
Connect®).

Norëdami groti centro muzikinæ bibliotekà per
UPnP prietaisà ásitikinkite, kad jis gali priimti
muzikà ið kitø UPnP palaikanèiø prietaisø.

Prisijungiant prie UPnP prietaiso tinklo jûs turite
þemiau apraðytus pasirinkimus:

Prisijungti per Ethernet laidà arba belaidþiu
(wireless) sujungimu.

Prijungti abu: muzikos centrà ir stotelæ, tik centrà
arba tik stotelæ.
Norëdami suþinoti daugiau informacijos apie
sujungimà skaityki te skyr ius

.

Iðoriniame Wi-Fi laidiniame tinkle muzika yra
perduodama tarp prietaisø per UPnP.

UPnP grojimo metu kai kurios muzikos centro Wi-Fi
tinklo funkcijos bus negalimos, tame tarpe Music
Broadcast, Music Follows Me, Same Artist, Same
Genre, Creating / Deleting Playlist ir áraðymas.

Ásitikinkite, kad UPnP prietaisas yra ájungtas.

Ásitikinkite, jog centras ar stotelë yra prijungti
prie jûsø UPnP palaikanèio prietaiso tinklo
(þiûrëkite skyriø

).

Ant centro arba stotelës vienà ar kelis kartus
paspauskite ir pasirinkite reþimà.

Árenginio ekranëlis rodys prijungtø UPnP
prietaisø sàraðà (iki 4 UPnP prietaisø).

Server not found (serveris nerastas) atsiras
ekrane, jei tinkle nebus rastas UPnP
prietaisas.

* Univeral Plug and Play (UPnP TM) naudoja standartines
tinklo technologijas ir pateikia standartizuotus
protokolus daugumai namø ir smulkaus verslo
prietaisø. Tai leidþia paprastà ávairiø prietaisø,
naudojanèiø tinklo technologijas, apjungimà.

1

“Prisijungimas prie UPnP palaikanèio
prietaiso”

2

3

1

2

“Tinklo
nustatymas: prisijungimas prie iðorinio Wi-Fi
tinklo” ir “Prisijungimas prie iðorinio laidinio
tinklo”

1

2

“Tinklo nustatymas:
prisijungimo statuso perþiûra”

3
SOURCE UPnP

� Iðjunkite ugniasienæ, veikianèià UPnP
palaikanèiame kompiuteryje.

�

�

10.1.1 Apie prietaisus palaikanèius UPnP

10.3.1 Muzikos grojimas ið UPnP
prietaiso

46
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Þemiau iðvardinti árenginiai nebus palaikomi muzikos
centro ir stotelës:
�

�

�

�

�

MTP pagrindu sukurti arba Dual reþimo (pagrásti
abiem: MSC ir MTP standartams) árenginiai., nes
muzikos centras nepalaiko narðymo, grojimo ir
eksportavimo funkcijø naudojantis MTP
protokolu.
Produktai su duomenø baze pagrástu UI
(navigacija, pagrásta atlikëjais, albumais ir
muzikos stiliais), nes ðie produktai paprastai
saugo muzikinius failus specifiniame paslëptame
aplanke ir naudoja ámontuotà patentuotà áraðø
duomenø bazæ, kurios muzikos centras ir stotelë
negali tinkamai perskaityti.

Ásitikinkite, kad muzikos centras ir stotelë yra
sujungti prieð paspausdami PORTABLE
mygtukà.

Jei prijungiamas árenginys turi tik vienà garso
iðëjimo terminalà (lizdà), prijunkite já prie AUX IN
kairiojo lizdo. Jûs taip pat galite naudoti “ið vieno
á du” cinch laidà, bet iðëjimo garsas vis tiek bus
mono.
Norëdami padaryti pilnà sujungimà, visada
paskaitykite prijungiamo árenginio naudojimosi
instrukcijø knygelæ.

Jûs galite prijungti jûsø neðiojamà muzikos grotuvà
su kietuoju disku prie muzikos centro ir stotelës
naudodamiesi Philips prisijungimo IR lopðiu ir
duomenø / muzikos laidu (nëra pakuotëje). Dabar jûs
galësite mëgautis jûsø muzikos grotuve esanèia
muzika per WACS7000 rafinuotà garsiakalbiø
sistemà. Jûs netgi galite tuo paèiu metu pakrauti
grotuvo baterijà.

Norëdami groti muzikà ið neðiojamo muzikos grotuvo
su kietuoju disku nuotolinio valdymo pultelyje
paspauskite (þiûrëkite skyriø

)

Naudojantis muzikos centru ar stotele galima groti
muzikà ið iðoriniø ðaltiniø, pavyzdþiui, televizoriaus,
VCR, lazerinio diskø grotuvo, DVD grotuvo. Jûs taip
pat galite á muzikos centro kietàjá diskà áraðyti garso
iðëjimà.

Prijunkite vienà garso laido (nëra pakuotëje) galà
prie prijungiamo árenginio terminalø:
raudonà kiðtukà prie raudono lizdo
ir baltà kiðtukà prie balto lizdo.

Prijunkite kità garso laido galà prie muzikos
centro ar stotelës terminalø: raudonà
kiðtukà prie raudono lizdo ir baltà
kiðtukà prie balto lizdo.

Norëdami klausytis muzikos ið prijungto
árenginio paspauskite muzikos centro ar stotelës

mygtukà ir pasirinkite AUX reþimà
(þiûrëkite skyriø ).

Norëdami áraðyti garso ðaltiná á muzikos centro
bibliotekà (kietàjá diskà), þiûrëkite skyriø

.

PORTABLE “Iðorinis
ðaltinis”

1
AUDIO OUT

AUDIO OUT R
AUDIO OUT L

2
AUX IN

AUX IN R
AUX IN L

3

SOURCE
“Iðorinis ðaltinis”

4
“HD:

Muzikinës bibliotekos kûrimas muzikos
centre”

Naudingas patarimai:

Naudingi patarimai:

Papildomame árenginyje

Ant muzikos centro ar stotelës

3.3.3 Prijungimas prie neðiojamo
muzikos grotuvo su kietuoju disku

3.3.4 Prijungimas prie kitø iðoriniø
árenginiø

Muzikos centras

Stotelë



3.3.5 Prijungimas prie papildomo
árenginio su galingais garsiakalbiais

3.4 Prijungimas prie elektros tiekimo

Norëdami mëgautis garso efektais, sukuriamais
galingø prijungiamo iðorinio árenginio (pvz., mini Hi-
Fi sistemos) garsiakalbiø, naudokite raudonus /
baltus garso laidus (nëra pakuotëje) prijungdami
muzikos centrà prie árenginio.

Prijunkite raudonà garso laido (nëra pakuotëje)
kiðtukà lizdo ir baltà kiðtukà prie
balto lizdo.

Prijunkite kità garso laido galà prie prijungiamo
árenginio lizdø.

Prijungtame árenginyje pasirinkite reþimà.

Ásitikinkite, kad atlikote visus sujungimus prieð
ájungdami elektros tiekimà.

Ájunkite laidà á rozetæ sienoje. Tai ájungs elektros
tiekimà.

Kai prietaisas yra budëjimo reþime, jis vis tiek
naudoja elektros energijà.

Ant muzikos centro ar stotelës

Papildomame árenginyje

1
LINE OUT R

LINE OUT L

2
AUX IN

3 AUX

1

2

Jei norite visiðkai
iðjungti prietaisà, iðtraukite kiðtukà ið rozetës.

Naudingas patarimas:
� Visada prieð atjungdami árenginá ið elektros

maitinimo tinklo paspauskite ir palaikykite
jungiklá ir perjunkite árenginá á

energijos tausojimo reþimà.
STANDBY-ON

Specifikacijø lentelæ rasite prietaiso galinëje
pusëje.

20
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9.2 Grojimas naudojantis neðiojamu
grotuvu su kietuoju disku

9.3 Kitø iðoriniø ðaltiniø grojimas

Jûs galite per WACS7000 sistemà groti muzikà ið
neðiojamo grotuvo su kietuoju disku.

Ásitikinkite, jog neðiojamas grotuvas su kietuoju
disku yra tinkamai prijungtas prie muzikos
centro ar stotelës (þiûrëkite skyriø

).

Ásitikinkite, jog centras arba stotelë yra ájungtas
arba budëjimo reþime (þiûrëkite skyriø

).

Ant centro arba stotelës: dviejø krypèiø
nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite

.

Dviejø krypèiø nuotolinio valdymo pultelio
ekranëlis parodys reþimà.
Norëdami pakeisti reþimà paspauskite kitus
ðaltinio mygtukus.

Iðorinis muzikos grotuvas su kietuoju disku:

iðjunkite garsà tokiu bûdu apsisaugodami
nuo triukðmo iðkraipymø.

paspauskite mygtukà ir pradëkite
grojimà.

Norëdami reguliuoti garsumà dviejø krypèiø
nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite

. Jûs taip pat galite naudoti garsumo
valdymo mygtukus, esanèius jûsø neðiojamame
grotuve.

Naudojantis muzikos centru arba stotele galima
klausytis iðoriniø ðaltiniø (pavyzdþiui, televizoriaus,
VCR, lazeriniø diskø grotuvo, DVD grotuvo) prijungus
sistemà prie jø garso iðëjimo.

Ásitikinkite, jog iðorinis ðaltinis yra tinkamai
prijungtas prie muzikos centro ar stotelës
(þiûrëkite skyriø

).

Ásitikinkite, jog centras arba stotelë yra ájungtas
arba budëjimo reþime (þiûrëkite skyriø

).

Ant centro arba stotelës vienà ar kelis kartus
paspauskite ir pasirinkite .

Iðorinis ðaltinis:

iðjunkite garsà tokiu bûdu apsisaugodami
nuo triukðmo iðkraipymø.

paspauskite mygtukà ir pradëkite
grojimà.

Jûs galite reguliuoti garsumà naudodami
WACS7000 sistemos garsumo valdymo
mygtukus arba mygtukus, esanèius prijungtame
ðaltinyje.

1

“Ádiegimas:
neðiojamo muzikos grotuvo su kietuoju disku
prijungimas”

2

“Pagrindinës funkcijos”

3

PORTABLE

Portable Player

4

a.

b. PLAY

5

VOL+/-

1

“Ádiegimas: kitø papildomø
árenginiø prijungimas”

2

“Pagrindinës funkcijos”

3
SOURCE AUX

4

a.

b. PLAY

5

�

Naudingas patarimas:
� Norëdami iðeiti ið Portable Player (neðiojamas

grotuvas) reþimo nuotolinio valdymo pultelyje
paspauskite arba ðaltinio mygtukus
(pvz., C , , ).

REFRESH
D/MP3-CD HD SOURCE
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�

�

�

�

Ekrane atsiras dainø sàraðas su þymëjimo
laukeliais.

Paspauskite norëdami
paþymëti arba atþymëti norimas áraðyti dainas.

Norëdami paþymëti / atþymëti visas dainas
paspausk i te i r pa la ikyk i te nuspaudæ

.

Paspauskite norëdami pradëti áraðymà
E k r a n ë l y j e b u s r o d o m a

(vyksta bylø perkëlimas).
Ekranëlyje atsiras skaièius jau perkeltø /
laukianèiø perkëlimo áraðø.

Pasirinkti áraðai perkelti á USB árenginá.

Paspauskite norëdami nutraukti
áraðymà.

Visi perkelti áraðai yra iðsaugomi Music aplanke. Jie
yra pavadinami XX-YY.mp3 (XX atitinka áraðo numerá
ir YY atitinka áraðo pavadinimà) ir yra sudëliojami á
aplankus ir sub-aplankus tokia paèia tvarka kaip
muzikos centro kietajame diske jie yra iðdëstyti pagal
muzikos stilius, atlikëjus ir albumus.

Jûs galite groti perkeltus áraðus grotuvais,
palaikanèiais USB grojimà. Skirtinguose grotuvuose
bylø / aplankø perþiûra gali vykti skirtingai.

5 MARK·UNMARK

MARK·UNMARK

6 RECORD

transferring...

7 STOP

�

Naudingas patarimas:

Naudingi patarimai:

Naudingas patarimas:

�

�

�

�

Paspauskite norëdami nutraukti dainø
pasirinkimà ir sugráþti á áraðø sàraðà. Norëdami
tæsti pakartokite 3-5 þingsnius.

USB prietaisas yra atjungtas ir ekranëlis rodo
Connection interrupt, Cancel interrupt
( s u j u n g i m a s p a þ e i s t a s , p e r k ë l i m a s
nutraukiamas) .
USB prietaisas turi daugiau nei 99 aplankus ir
999 pavadinimus ir ekranëlis rodo Device is full,
Cancel transfering...(prietaisas pilnas,
perkëlimas nutraukiamas).

DRM apsaugotos bylos gali negroti, perkeltos á
USB prietaisà.

�

�

Áraðymas taip pat bus nutrauktas, kai:

Perkeltø dainø suradimas USB prietaise

Perkeltø áraðø grojimas kitais muzikos
grotuvais

44
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4.1 Laikrodþio nustatymas
Laikas gali bûti rodomas 24 arba 12 valandø formatu.
Laikrodá galite nustatyti arba ant muzikos centro, arba
ant stotelës.

Ant muzikos centro arba ant stotelës paspauskite
norëdami atidaryti meniu langà.

Naudokitës narðymo mygtukais ar ir
norëdami pasirinkti (nustatymai) ir tada

(laikas).

Laiko nustatymas:

Paspauskite skaièiø mygtukus ir ,
ir pasirinkite (laiko

nustatymas).
Ekranëlyje matysite dabartiná laiko
nustatymà (00:00 standartinis nustatymas).

Paspauskite navigacijos mygtukus ,
arba skaièiø mygtukus ir áveskite
valandas, o po to minutes.

Paspauskite ir patvirtinkite nustatymus.

Norëdami pamatyti laikrodá grojimo reþime
paspauskite ir 5 sekundes palaikykite
mygtukà.

Laikrodis bus trumpai parodytas ekranëlyje.

1
MENU

2
Settings

Time

3

a. (0-9)
Set Time

b.
(0-9)

c. OK

VIEW

� � �

�

�

� �

�

�

Naudingi patarimai:

Norëdami pakeisti laiko formatà á 12 arba 24 valandø:
�

�

�

Time (laiko) meniu pasirinkite Time Format (laiko
formatas) (þiûrëkite aukðèiau esantá punktà 2).
Paspauskite ar ir bei pasirinkite jûsø
norimà nustatymà.
Laiko nustatymas nebus iðsaugotas, kai
árenginys yra atjungtas nuo elektros maitinimo
tinklo.

� � �

21

4. PASIRUOÐIMAS



4.2 Nuotolinis valdymas
WACS7000 turi dviejø ir vienos krypties nuotolinio
valdymo pultelius. Naudodamiesi pakuotëje esanèiu
nuotolinio valdymo pulteliu galite valdyti arba
muzikos centrà, arba stotelæ.

Atidarykite elementø skyrelá.

Ádëkite 4 elementus (R03 arba AAA tipo) á
nuotolinio valdymo pultelá atsiþvelgdami á
tinkamà poliðkumà nurodytà “+” ir “-” simboliais,
esanèiais elementø skyriaus viduje.

Uþdëkite elementø skyriaus dangtelá.

Atidarykite elementø skyrelá.

Ádëkite 2 elementus (R06 arba AA tipo) á
nuotolinio valdymo pultelá atsiþvelgdami á
tinkamà poliðkumà nurodytà “+” ir “-” simboliais,
esanèiais elementø skyriaus viduje.

Uþdëkite elementø skyriaus dangtelá.

SVARBU!

Dviejø krypèiø nuotolinio valdymo pultelis

Vienos krypties nuotolinio valdymo pultelis

�

�

�

�

�

�

�

Vienos krypties nuotolinio valdymo pultelis
gali neturëti galimybës valdyti kitas Philips
belaides muzikines sistemas (pvz., WACS700,
WACS5). Kai taip atsitiks, naudokitës dviejø
krypèiø nuotolinio valdymo pulteliu.

Visada nukreipkite nuotolinio valdymo pultelá
tiesiai á IR sensoriø ant muzikos centro ar
stotelës (priklausomai nuo to, kurá norite
valdyti).

Visø pirma pasirinkite ðaltiná, kur norite
valdyti, paspausdami vienà ið nuotolinio
valdymo pultelio ðaltinio parinkimo mygtukø
(pavyzdþiui, CD/MP3-CD, HD, SOURCE).

Tuomet pasir inki te norimà funkci jà
(pavyzdþiui, / , , ).

Iðimkite elementus, kai ðie yra iðsikrovæ arba
kai nuotolinio valdymo pultelis nebus
naudojamas ilgesná laikà.

Kartu nenaudokite naujø ir senø, bei skirtingo
tipo elementø.

Elementuose yra cheminiø medþiagø, todël
jais reikia tinkamai atsikratyti.

� � 
 	

1

2

3

1

2

3

ATSARGIAI!

á

4.2.1 Elementø ádëjimas á nuotolinio
valdymo pultelá.
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Sudëliokite jûsø MP3/WMA bylas pagal poreiká á
ávairius aplankus ir sub-aplankus.

Ásitikinkite, kad USB prietaisas yra tinkamai
prijungtas prie centro ar stotelës (þiûrëkite skyriø

).

Vienà ar kelis kartus paspauskite ir
pasirinkite

ikona atsiras ekrane.

(tuðèias aplankas) atsiras
ekrane, jei USB prietaise nëra garso áraðø.

3 Grokite muzikinius áraðus ið USB taip pat kaip ir
albumus / áraðus ið kompaktinio disko (þiûrëkite
skyriø ).

Ásitikinkite, kad USB prietaisas yra tinkamai
prijungtas prie centro.

Vienà ar kelis kartus paspauskite ant
centro ir pasirinkite (arba nuotolinio valdymo
pultelyje paspauskite )

Paspauskite navigacijos mygtukus arba ir
ir pasirinkite norimà pasirinkimà, bei áveskite já

atitinkantá áraðø sàraðà (jei reikia).

Áraðø sàraðo lange paspauskite (áraðyti)
(arba nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite

).

Naudingi patarimai:

Naudingas patarimas:

�

�

�

�

“Others” (kiti) yra rodomas ekranëlyje, jei jûs
diske nesudëliojote savo MP3/WMA bylø á
albumus.
Ásitikinkite, kad MP3 bylø pavadinimai baigiasi
.mp3 galûne ir jog WMA bylø pavadinimai
baigiasi .wma galûne.
Norëdami áraðyti / konvertuoti DRM apsaugotas
bylas naudokite Windows Media Player 10 (ar
naujesná) programinæ árangà. Norëdami suþinoti
daugiau apie Windows Media Player ir WM DRM
(Windows Media Digital Rights Management)
apsilankykite www.microsoft.com.

Dël suderinamumo prieþasèiø albumo / áraðo
informacija gali skirtis nuo tos, kuri bus rodoma
per flash grotuvo muzikos valdymo programà.

1

“Ádiegimas: USB duomenø saugojimo
prietaiso prijungimas”

2 SOURCE
USB

Empty Folder

“CD”

1

2 SOURCE
HD

HD

3

4 RECORD

REC

�

�

�

�

�

�

�

No USB Device Present

File system not supported

Áraðymas (kopijavimas) yra leidþiamas tik tuo
atveju, jei tai nepaþeidþia autoriniø teisiø ar
kitø treèiøjø asmenø teisiø.

Áraðymas ið kompaktiniø diskø, uþkoduotø kai
kuriø áraðø kompanijø naudojamomis
apsaugos nuo kopijavimo technologijomis,
bus apribotas.

Neteisëtas saugomø áraðø, áskaitant
kompiuterio programas, failus, transliacijas ar
garso áraðus, kopijavimas yra baudþiamasis
paþeidimas. Ðio árenginio nederëtø naudoti
tokiems tikslams.

(nëra USB
prietaiso) atsiras ekrane, jei USB prietaisas
nëra palaikomas.

(bylø sistema
nëra palaikoma) atsiras ekrane, jei USB
prietaise yra naudojamos nepalaikomo
formato bylos.

SVARBU!

� �

�

9.1.2 Muzikos grojimas ið USB prietaiso

9.1.3 Muzikos perkëlimas á USB prietaisà.
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9.1 Grojimas ið USB duomenø
saugojimo prietaiso arba áraðymas á
já
Jûs galite per muzikos centrà ar stotelæ groti muzikà ið
USB duomenø saugojimo prietaiso. Jûs taip pat galite
perkelti muzikà á USB duomenø saugojimo prietaisà ir
tokiu bûdu turëti galimybæ turëti jà kartu su savimi kur
bebûtumëte.

Þemiau iðvardinti prietaisai gali bûti naudojami
muzikos centre ir stotelëje:

Nepalaikomø formatø bylos bus praleistos. Tai,
pavyzdþiui, reiðkia, kad Word dokumentai ar MP3
bylos su .doc ir .dlf iðplëtimu bus ignoruojami ir
nebus grojami.

Jûs galite lengvai perkelti jûsø mëgstamà muzikà ið
asmeninio kompiuterio á USB duomenø saugojimo
prietaisà tiesiog paþymëdami ir nutempdami (drag
and drop) norimus áraðus.

Kai naudojatës flash grotuvu, muzikos perkëlimui
galësite naudoti jo muzikos tvarkymo programà.

Muzikos centras arba stotelë narðys MP3/WMA bylas
tokiu paèiu bûdu kaip it nuskaitant kompaktiná diskà.
Pavyzdþiui:

Suderinami USB duomenø saugojimo
prietaisai

SVARBU!

Palaikomi formatai:

Sistema negroja ir nepalaiko:

Muzikos bylø perkëlimas ið jûsø asmeninio
kompiuterio á USB duomenø saugojimo
prietaisà

MP3/WMA bylø tvarkymas USB duomenø
saugojimo prietaise

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

USB flash atminties kortelë (USB 2.0 arba USB
1.1),

USB flash grotuvai (USB 2.0 arba USB 1.1),

Atminties kortelës (papildomai reikalingas
korteliø skaitytuvas, norint sujungti su muzikos
centru ar stotele).

USB ar atminties bylø formatas FAT12, FAT16,
FAT32 (sektoriaus dydis: 512 – 65,536 baitai).

MP3 bitø daþnis (duomenø daþnis): 32-320 Kbps
ir kintamas bitø daþnis.

WMA v9 arba ankstesnës versijos.

Direktorijø áterpimas iki 8 lygiø.

Maksimalus albumø / aplankø skaièius: 99

Maksimalus áraðø / pavadinimø skaièius: 999

Bylos pavadinimas Uicode UTF8 (maksimalus
ilgis: 256 baitai)

Tuðèiø albumø: tuðèias albumas yra tas, kuris
neturi jokiø MP3/WMA bylø ir todël nebus
rodomas ekranëlyje.

AAC, WAV, PCM garso áraðø

DRM apsaugotos WMA bylos.

Lossless ar VBR formato WMA bylos.

Kai kuriuose USB flash grotuvuose (arba
atminties prietaisuose) iðsaugomas turinys yra
áraðomas naudojant autoriniø teisiø apsaugos
technologijà. Tokiø apsaugotø turiniø nebus
galima groti jokiais kitais árenginiais
(pavyzdþiui, muzikos centru/stotele).

MTP (Media Transfer Protocol) USB prietaisai
nëra palaikomi.

Taèiau, WMA bylø nebus galima groti dël
nesuderinamumo prieþasèiø.

9.1.1 Apie USB duomenø saugojimo
prietaisà
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4.2.2 Naudojimasis dviejø krypèiø
nuotolinio valdymo pulteliu

Jûs galite pasirinkti dviejø krypèiø nuotolinio valdymo
pultelá norëdami valdyti arba muzikos centrà arba
stotelæ. Priklausomai nuo trikdþiø lygio jûs taip pat
galite pasirinkti norimà veikimo reþimà: Enhanced
(sustiprintas) reþimà arba Normal (normalus) reþimà.

(muzikos centras) (pradinis nustatymas):
skirtas valdyti centrà.

(stotelë): skirtas valdyti stotelæ

(sustiprintas reþimas) (pradinis
nustatymas): ðis reþimas suteikia jums didesná
veikimo nuotolá (tiek atstumà, tiek ir veikimo kampà).
Naudokite ðá reþimà, jei nëra plazminio televizoriaus
trikdþiø.

(normalus reþimas): pasirinkite ðá
reþimà, jei yra trikdþiai susijæ su ðalia esanèiu
plazminiu televizoriumi, kurie iðkreipia dviejø krypèiø
nuotolinio valdymo pultelio ekranëlyje rodomà
vaizdà.

Paspauskite ir palaikykite , kol
(árenginio parinkimas) langas atsiras

nuotolinio valdymo pultelio ekranëlyje.

Paspauskite navigacijos mygtukus arba ir
pasirinkite (stotelë) arba
(muzikos centras), tuomet paspauskite ir
patvirtinkite pasirinkimà.

Paspauskite navigacijos mygtukus arba ir
pasirinkite (sustiprintas
reþimas) arba (normalus
reþimas), tuomet paspauskite ir patvirtinkite
pasirinkimà.

Paspauskite ir patvirtinkite pasirinkimus.

Center

Station

Enhanced Mode

Normal mode

1 REFRESH Select
Device

2
Station Center

3
Enhanced Mode

Normal Mode

4 OK

� �

�

� �

�

Naudingi patarimai:
�

�

�

�

�

Nestatykite muzikos centro arba stotelës arti
plazminio televizoriaus. Trikdþiai gali sudarkyti
dviejø krypèiø nuotolinio valdymo pultelio
ekranëlyje rodomà vaizdà.
Muzikos centro arba stotelës statusas bus
susinchronizuotas ir rodomas dviejø krypèiø
nuotolinio valdymo pultelio ekranëlyje. Su
sinchronizuotu ekranëliu yra lengviau valdyti
nuotolinio valdymo pulteliu.
Dviejø krypèiø nuotolinio valdymo pultelis su
susinchronizuotu ekranëliu sunaudoja daugiau
energijos nei pulteliai be ekranëliø. Pakeiskite
elementus, kai iðsikrovusios baterijos ikona

atsiras ekranëlyje.
Jei muzikos centrà arba stotelæ ájungsite
naudodamiesi STANDBY-ON/ ECO POWER
mygtuku, esanèiu ant árenginio, nuotolinio
valdymo pultelyje paspauskite REFRESH
mygtukà ir atlikite ekranëlio sinchronizacijà.
Dviejø krypèiø nuotolinio valdymo pultelio
ekranëlis palaiko 6 europietiðkas kalbas: anglø,
prancûzø, ispanø, olandø ir vokieèiø.

... PASIRUOÐIMAS
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4.3 Naudojimasis navigacijos
mygtukais

4.4 Raidiniø skaitmeniniø mygtukø
naudojimas

Pasirenkant nustatymus daþnai tenka naudotis
navigacijos mygtukais / / / .

Paspauskite / norëdami paþymëti
pasirinkimà.

Áeikite á pasirinkimo gilesná meniu (sub-meniu)
paspausdami .

Paspauskite norëdami sugráþti á prieð tai
buvusá pasirinkimø sàraðà.

Patvirtinkite pasirinkimà paspausdami arba
.

Naudokite raidinius skaitmeninius mygtukus raidþiø
arba skaièiø ávedimui.

Kai atsiras teksto ávesties laukelis, pakartotinai
spauskite raidinius , kol
norima raidë ar skaitmuo atsiras ekrane
(maksimaliai 8 simboliai).

Paspauskite / norëdami perkelti kursoriø
atgal / á prieká.

Paspauskite norëdami iðtrinti prieð kursoriø
ávestà informacijà.

Paspauskite norëdami uþdaryti teksto
ávesties laukelá ir pereiti prie kito pasirinkimø
sàraðo.

� � � �

� �

�

�

�

� �




1

2

3

4 OK

1
skaitmeninius mygtukus

2

3

4 OK

Naudingas patarimas:
� Jûs pereisite á prieð tai buvusá / tolesná

pasirinkimø sàraðà, jei kursorius pasieks teksto
ávesties laukelio pradþià / pabaigà.
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3
(0-9)

4 OK

1

2
(0-9)

RDS R D S

1
“ A u t o m a t i n i s i ð s a u g o j i m a s :

automatinis programavimas”

RDS/NEWS

NEWS ON

RDS/NEWS

NEWS OFF

Ant centro ar stotelës paspauskite arba ,
arba skaièiø mygtukus ir pasirinkite norimà
iðsaugojimo numerá.

Paspauskite .
Dabar grojama radijo stotis bus iðsaugota
po tuo numeriu.

Grojimo ekrane spauskite norëdami patekti á
nustatytø stoèiø sàraðà

Naudodamiesi arba , arba skaièiø
mygtukais ir pasirinkite pageidaujamà
stotá

( adio ata ystem )
yra paslauga, kuri suteikia galimybæ FM radijo stotims
siøsti papildomà informacijà kartu su FM radijo
signalu.

Susiraskite norimà RDS radijo stotá (þiûrëkite
s k y r i ø

).
Ekranëlis rodys þemiau iðvardintà
informacijà (jei ji galima):

Jûs galite aktyvuoti NEWS (naujienø) funkcijà
klausydami HD, CD, USB, UPnP, AUX ar PORTABLE
ðaltinio jûsø WACS7000. Árenginys suras naujienø
radijo stotá, jei susijæ signalai yra gaunami ið RDS
stoties.

Grojimo ið HD, CD, USB, UPnP, AUX ar
PORTABLE ðaltinio metu nuotolinio valdymo
pultelyje paspauskite .

ikona atsiras ir trumpai bus parodytas
uþraðas .
Grojimas bus tæsiamas, kol árenginys
nuskanuos pirmas 10 uþprogramuotø
stoèiø.
Kai bus surasta þiniø transliacija, árenginys
persijungs á þiniø stotá ikona ims
mirksëti.

Dar kartà nuotolinio valdymo pultelyje
paspauskite .

Arba

Perjunkite árenginá á Radio (radijo) ðaltiná.
ikona dings ið ekranëlio ir

(naujienø funkcija iðjungta) bus trumpai
parodytas ekranëlyje.

� �

�

� �

�

�

�

�

�

�

�

(radijo duomenø sistema)

radijo stoties pavadinimà,
radijo daþná,
programos tipà (pavyzdþiui, News (þinios),
Pop Music (pop muzika)),
RDS radijo tekstà.

�

�

�

�

�

�

�

Naudingi patarimai:
�

�

Ásitikinkite, kad pirmose 10 iðsaugojimo lokacijø
iðsaugojote RDS radijo stotis (þiûrëkite skyriø
“Automatinis iðsaugojimas: automatinis
programavimas”).
Jei árenginio skanavimo metu nebus rasta jokios
þiniø transliacijos, ikona dings ið ekranëlio ir
NO RDS NEWS (nerasta RDS þiniø) bus rodoma.

8.2.3 Iðsaugotos radijo stoties klausymas

8.4.1 NEWS (naujienø) aktyvavimas

8.4.2 NEWS (naujienø) funkcijos
iðjungimas

8.3 RDS

8.4 NEWS (naujienos)
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8.1 Radijo stoèiø paieðka 8.2 Radijo stoèiø programavimas
1.

“Ádiegimas”

2

“Pagrindinës funkcijos”

3 SOURCE
Radio

4

5 treèià þingsná

1 Autostore radio

a. MENU

b.
Autostore radio

Autostore Please wait...

1 Radijo
stoèiø paieðka

2
PROGRAM

Prijunkite pakuotëje esanèià FM laidinæ antenà
prie muzikos centro ar stotelës (þiûrëkite skyriø

).

Ásitikinkite, kad jûsø WACS7000 yra ájungtas arba
yra budëjimo reþime (þiûrëkite skyriø

).

Spauskite (ðaltinis) vienà ar kelis kartus
ir pasirinkite (radijà) kaip ðaltiná.

Grojimo langas rodomas. Lange rodoma
radijo stoties daþnis ir nustatytas numeris
(jei uþprogramuotas)

Paspauskite ir palaikykite arba , kol daþniai
ims keistis.

Imtuvas automatiðkai sustos ties stotimi,
kurios signalas yra pakankamai stiprus.
Automatinës paieðkos metu ekrane rodoma
Searching (vyksta paieðka).
Jei bus rasta stotis turinti stereo, atsiras
ekranëlyje.
Kai bus priimama RDS stotis, ekranëlyje bus
rodoma .

Kartokite , kol rasite pageidaujamà
stotá.

Norëdami pareguliuoti silpno signalo stotá,
paspauskite arba trumpai ir taip
nureguliuokite kol gausite geriausià signalà.

Jûs galite iðsaugoti iki 60 radijo stoèiø imtuvo
atmintyje.

Automatinis iðsaugojimas (autostore) automatiðkai
pradeda programuoti radijo stotis nuo Preset 1.
Galimos radijo stotys yra uþprogramuojamos á
atmintá radijo bangø seka: RDS stotys, po to FM
stotys. Atmintyje bus iðsaugota iki 10 RDS stoèiø
(nuo Preset 01 iki Preset 10).

Pasirinkite (Automatinis
iðsaugojimas)

Spauskite norëdami patekti á
nustatymø meniu

Naudodamiesi ar ir mygtukais
pasirinkite .
Ekrane rodoma:
Baigus paieðkà pirma surasta stotis bus
automatiðkai transliuojama .

Suraskite pageidaujamà stotá (þr. skyrelá
)

Nuotolinio valdymo pultelyje spauskite
.

Ekranëlis rodys:

�

�

�

�

�

�

�

� �

� �

� � �

�

8.2.1 Automatinis iðsaugojimas:
automatinis programavimas

8.2.2 Rankinis programavimas

40

8. FM RADIJAS

5.1 Perjungimas á budëjimo reþimà /
ájungimas ir funkcijø pasirinkimas

5.2 Perjungimas á energijos
tausojimo reþimà

1 STANDBY-
ON/ECO POWER

raudona
Muzikos centras:

Stotelë:

2 STANDBY-ON/ECO
POWER

þalia

3
SOURCE

CD/MP3-CD
HARDDISK/HD SOURCE

1
STANDBY-ON/ECO POWER

raudona

2 STANDBY-ON/ECO
POWER

Kai prietaisas ájungtas paspauskite
mygtukà norëdami perjungti já á

budëjimo (standby) reþimà (arba nuotolinio
valdymo pultelyje paspauskite )

Ásiþiebs lemputë
langas taps neryðkus.

Ekranëlis rodys prijungtas arba anksèiau
prijungtas stoteles.

Ekranëlis rodys prijungtà arba
anksèiau prijungtà muzikos centrà.

Laikas bus rodomas ekranëlyje.
-:- atsiras ekranëlyje, jei jûs nesate nustatæ
laiko.

Norëdami ájungti paspauskite
mygtukà ant árenginio.

Árenginys ásijungs ir bus parinktas
paskutinis klausytas ðaltinis.
Ásiþiebs lemputë.

ARBA

Nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite ðaltinio
mygtukà (pvz., CD/MP3-CD, HD, SOURCE)

Norëdami pasirinkti funkcijas vienà ar kelis
kartus paspauskite (arba nuotolinio
valdymo pultelyje paspauskite ,

, )

Energijos tausojimo reþime árenginio ekranëlis ir Wi-
Fi sujungimas yra iðjungiami. Muzikos centro kietasis
diskas taip pat nustoja veikiàs. Kai centras yra
ájungtas á energijos tausojimo reþimà, jûs negalite
transliuoti muzikos tarp muzikos centro ir stotelës ar
perkelti jos ið asmeninio kompiuterio á centrà.

Kai árenginys yra ájungtas, nuspauskite ir
palaikykite mygtukà
norëdami perjungti árenginá á energijos tausojimo
reþimà (arba nuotolinio valdymo pultelyje
paspauskite ir palaikykite mygtukà).

Ásiþiebs lemputë.
Ekranëlis iðsijungs.

Norëdami ájungti paspauskite
mygtukà.

Árenginys ásijungs ir bus pasirinktas
paskutinis klausytas ðaltinis.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

� Ekranëlis bus tuðèias, jei joks centras nebus
rastas.

Naudingas patarimas:

Naudingi patarimai:

�

�

�

CD/MP3-CD ðaltinis yra galimas tik muzikos
centre.

Energijos tausojimo reþime susijungimo, garso,
ekranëlio, kalbos, kompaktinio disko áraðymo
nustatymø, ið anksto uþprogramuotø stoèiø ir
garsumo lygio (ne aukðèiau nei vidutinis lygis)
informacija bus iðsaugota árenginio atmintyje.
Siekdami apsaugoti kietàjá diskà, visada
perjunkite centrà á budëjimo arba energijos
tausojimo reþimus prieð atjungdami já nuo
elektros maitinimo tinklo (elektros rozetës).

5. PAGRINDINËS FUNKCIJOS
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5.3 Automatinis budëjimo reþimas
(auto-standby)

5.4 Garsumo reguliavimas

5.5 Nutildymas (MUTE)

5.6 Garso nustatymø valdymas

Kai árenginys pasieks grojimo / áraðymo pabaigà ir bus
stop pozicijoje ilgiau nei 20 minuèiø, árenginys
automatiðkai persijungs budëjimo reþimà ir tokiu
bûdu taupys energijà.

Ásitikinkite, kad grojimas prasidëjo

Pareguliuokite garsumà naudodamiesi
mygtukais.

Ekranëlyje bus rodoma garsumo juosta,
parodanti garsumo lygá.

Grojimo metu jûs galite laikinai iðjungti garsà
nenutraukdami grojimo ir neiðjungdami prietaiso.

Spauskite norëdami iðjungti garsà
atsiras ekranëlyje. Grojimas tæsiamas,

taèiau be garso.

Norëdami vël ájungti garsà, spauskite dar
kartà arba pareguliuokite garsumà naudodami

ikona iðnyks.

Ekvalaizeris suteikia jums galimybæ pasirinkti ið
anksto uþprogramuotus garso nustatymus.

Paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Naudodamiesi navigacijos mygtukais arba
ir pasirinkite .

Paspauskite ir pasirinkite ,
(ið anksto nustatytas), , ,

, arba .

Paspauskite (arba ) ir patvirtinkite
pasirinkimà.

Paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Naudodamiesi navigacijos mygtukais
pasirinkite .

Paspauskite ir pasirinkite
.

Paspauskite / / / ir pasirinkite norimà
nustatymà: T ( iki ), ( iki ).

Nuotolinio valdymo pultelyje spauskite
( ynamic ass oost – Dinaminis þemø daþniø
sustiprinimas) vienà ar keletà kartø norëdami
iðjungti / ájungti dinaminá þemø daþniø stiprinimà:

(iðjungta – pradinis nustatymas),
, arba .

1

2 VOL +/-

1 MUTE

2 MUTE

VOL +

1 MENU

2
Equalizer

3 Rock
Pop Jazz Neutral
Techno Classical Bass/Tremble

4 OK

1 MENU

2
Equalizer

3
Bass/Tremble

4
rembe +3 -3 Bass +3 -3

DBB
D B B

DBB OFF DBB
1 DBB 2 DBB 3

�

�

�

� Jûs taip pat galite vël ájungti garsà aktyvavæ
centre.

arba ir

arba
ir

arba ir

MUSIC BROADCAST

� �

�

�

� � � �

� � �

� �

�

� � �

�

Naudingas patarimas:
� Kai kurie diskai gali bûti áraðyti aukðta

moduliacija, kuri sukelia iðkraipymus klausant
dideliu garsumu. Jei taip atsitiks, iðjunkite DBB
arba sumaþinkite garsumà.

5.6.1 Ekvalaizeris

5.6.2 Bass/Tremble (þemø daþniø /
virpesiø) nustatymas

5.6.2 Þemø daþniø nustatymas
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7.3.3 Dainos parinkimas dabar
grojamame albume grojimo metu

7.3.4 Iðtraukos suradimas dabar
grojamoje dainoje grojimo metu

1

1

2

1.
REPEAT SHUFFLE

2.
REPEAT SHUFFLE

1
VIEW

2

3
VIEW

Grojimo lange pakartotinai paspauskite
navigacijos mygtukus arba ir pasirinkite
prieð tai buvusias ar tolesnes dainas (arba
nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite
arba ).

Grojimo lange paspauskite ir palaikykite
nuspaudæ navigacijos mygtukus arba
(arba nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite

arba ).
HD gros dideliu greièiu.

Kai atpaþinsite iðtraukà, kurià norite klausyti,
atleiskite arba (arba nuotolinio valdymo
pultelyje paspauskite arba ).

Normalus grojimas bus tæsiamas.

Grojimo metu nuotolinio valdymo pultelyje
spauskite ir / arba vienà ar
daugiau kartø norëdami pasirinkti reikiamà
grojimo reþimà.

Norëdami gráþti á normalø grojimo reþimà,
spauskite ir / arba vienà ar
daugiau kartø, kol grojimo reþimai neberodomi
ekrane.

Nuotolinio valdymo pultelyje kartà ar kelis kartus
paspauskite norëdami patekti á grojimo
langà.

Paspauskite .
Ekranëlis rodys áraðo informacijà (pvz., áraðo
pavadinimà, bylos tipà, bylos dydá,
MP3/WMA bylø bitø daþná).

Nuotolinio valdymo pultelyje kartà ar kelis kartus
paspauskite norëdami sugráþti á grojimo
langà.

� �




	

� �


 	

� �


 	

�

�

�

�

– nuolat kartoja tà patá takelá

– kartoja visus takelius (pasirinkto atlikëjo,
muzikos stiliaus ar albumo)

– kartoja visus takelius (pasirinkto atlikëjo,
þanro ar albumo) atsitiktine tvarka

– visi takeliai (pasirinkto atlikëjo, þanro ar albumo)
grojami atsitiktine tvarka

7.4 Grojimo reþimai: REPEAT
(Kartojimas), SHUFFLE (grojimas
atsitiktine tvarka)

7.5 Áraðo informacijos perþiûra

... CD – KOMPAKTINIS DISKAS (tik muzikos centre)



Naudingi patarimai:

Naudingi patarimai:

�

�

�

�

�

“Others” (kiti) yra rodomas ekranëlyje, jei jûs
diske nesudëliojote savo MP3/WMA bylø á
albumus.
“CDDA” yra rodomas ekranëlyje, jei diskas turi
tiek Audio CD, tiek ir MP3/WMA bylø.
“All tracks” (visi áraðai) yra rodomas ekranëlyje
MP3/WMA kompaktiniam diskui.

Paieðka taip pat bus nutraukta, kai:
pasirinksite kità ðaltiná,
iðjungsite árenginá.

Jei nebus rastas joks atitikmuo, nuotolinio
valdymo pultelyje paspauskite arba
norëdami paieðkoti panaðiø atitikmenø.

2

3

MP3/WMA kompaktinis diskas:

MP3/WMA kompaktinis diskas:

4

5
STOP

6 EJECT

1

2

3 VIEW

1

2
SEARCH

3 raidiniais skaitmeniniais
mygtukais

“Pasiruoðimas: naudojimasis
raidiniais skaitmeniniais mygtukais”

4 OK
Searching...

Searching...

5 STOP

Paspauskite navigacijos mygtukus arba ir
ir pasirinkite norimà elementà.

Paspauskite norëdami pradëti grojimà.

paspauskite
ant paþymëto albumo norëdami pradëti

albumo grojimà.

paspauskite
ant All tracks (visos dainos) norëdami

pradëti visø diske esanèiø dainø grojimà.

Norëdami sustabdyti grojimà paspauskite .
Norëdami tæsti grojimà dar kartà paspauskite
mygtukà.

Norëdami nutraukti grojimà paspauskite
.

Norëdami iðimti diskà paspauskite ant
centro.

Jei reikia, kelis kartus pakartotinai paspauskite
ir áeikite á prieð tai buvusá nustatymø sàraðà.

Kelis kartus paspauskite navigacijos mygtukus
ir pasirinkite elementà.

Jei reikia, paspauskite ir sugráþkite á
grojimo langà.

Raktinis þodis gali bûti bet kuris paieðkomo elemento
þodis. Ávesdami raktiná þodá galite greitai surasti
elementus turinèius ávedamà þodá (didþiosiomis arba
maþosiomis raidëmis).

Naudodamiesi navigacijos mygtukais / /
/ áeikite á norimà dainø, albumø, atlikëjø ar
grojaraðèiø pasirinkimø sàraðà.

Nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite
.

Ekranëlyje atsiras teksto ávesties langas.

Naudodamiesi
áveskite raktiná þodá (iki 8 simboliø).

(þiûrëkite skyriø
)

Paspauskite norëdami pradëti paieðkà.
Ekranëlyje bus rodoma:
(vyksta paieðka)
Paieðka prasidës nuo dabartinio pasirinkimø
sàraðo pradþios.
Elementai, kurie atitinka paieðkos þodá bus
rodomi sàraðo virðuje.
Pasirinkimø sàraðas nepasikeis, jei nebus
rastas atitikmuo. dings ið
ekranëlio.

Paspauskite norëdami nutraukti
paieðkà.

� �

�

�

�

�

�

�

�

� � �

�

�

�

�

� � �


 	

arba ir

�

�

�

�

�

�

7.3 Pasirinkimas ir paieðka

7.3.1 Kito nustatymo pasirinkimas

7.3.2 Paieðka pagal raktinius þodþius
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5.6.3 Incredible surround
(nepakartojamas erdvinis garsas)

� V i e n à a r k e l i s k a r t u s p a s p a u s k i t e
norëdami ájungti arba iðjungti

erdvinio garso efektà (arba vienos krypties
nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite

mygtukà).
Ekranëlyje bus rodoma (ájungtas) arba

(iðjungtas)

Jûs galite nustatyti pageidaujamà ekrano
kontrastingumà ir ryðkumà.

Paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Naudodamiesi pasirinkite
nustatymø ( ) meniu.

Naudodamiesi mygtukais
pasirinkite (Ekranas)

Paspauskite / / / norëdami pasirinkti
savo nustatymà.

Paspauskite ir pasirinkite (ájungta)
arba (iðjungta).

Paspauskite norëdami padidinti arba
sumaþinti kontrastingumà.

Paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Naudodamiesi pasirinkite
nustatymø ( ) meniu.

Naudodamiesi mygtukais
pasirinkite (kalba)

Paspauskite norëdami pasirinkti
pageidaujamà kalbà: (anglø),
(prancûzø), (ispanø),
(olandø), (italø) arba
(vokieèiø).

INCR.SURROUND

INCR.SURR.
IS ON

IS OFF

1 MENU

2
Settings

3
Display

4

On
Off

1 MENU

2
Settings

3
Language

4
English Francais

Español Nederlands
Italiano Deutsch

�

� � �

� � �

� � �

� �

� � �

� � �

� � � �

arba ir

arba ir

arba ir

arba

arba ir

arba ir

/ / /

� � � �

Apðvietimas

Kontrastingumas

Naudingas patarimas:
� Jûs taip pat galite ájungti arba iðjungti apðvietimà

vienos krypties nuotolinio valdymo pultelyje
paspausdami .DIM

5.7 Ekranëlio nustatymas

5.8 Kalbos pasirinkimas



6.1 Grojimas ið kietojo disko (HD)
Muzika gali bûti saugoma 80GB kietajame diske,
esanèiame WACS7000 muzikos centre.

Visa kietajame diske esanti muzika gali bûti per Wi-Fi
perduodama á stotelæ ir grojama per jà.

Ásitikinkite, kad árenginys yra ájungtas.
taip pat ásitikinkite, kad muzikos centras

yra ájungtas arba yra budëjimo (standby) reþime
(þiûrëkite skyriø ).

Kartà ar daugiau paspauskite mygtukà
ir pasirinkite (arba nuotolinio valdymo
pultelyje paspauskite HD).

Ekranëlis rodys HD ir jûsø muzikos
bib l io tekos kategor i jas :
(grojaraðèius), (atlikëjus),
(albumus), (muzikos stilius),

(visas dainas).

(grojaraðèiai): jûsø mëgstamø dainø
kolekcija abëcëles tvarka iðrikiuota pagal
grojaraðèiø pavadinimus.

(atlikëjai): jûsø mëgstamø dainø kolekcija
abëcëles tvarka iðrikiuota pagal atlikëjø
pavadinimus.

(albumai): jûsø mëgstamø dainø
kolekcija abëcëles tvarka iðrikiuota pagal albumø
pavadinimus.

(muzikos stiliai): jûsø mëgstamø dainø
kolekcija abëcëles tvarka iðrikiuota pagal
muzikos stiliø pavadinimus.

(visos dainos): jûsø mëgstamø dainø
kolekcija abëcëles tvarka iðrikiuota pagal dainø
pavadinimus.

Paspauskite navigacijos mygtukus arba ir
ir pasirinkite norimà elementà.

Paspauskite norëdami pradëti grojimà.

Ant paþymëto atlikëjo, muzikos stiliaus arba
albumo paspauskite norëdami pradëti
grojimà nuo elemento pradþios.

Ekranëlyje atsiras grojimo langas:
: HD

: dabar grojamos dainos
pavadinimas ir papi ldoma dainos
informacija

: prabëgæs grojimo laikas ir visas
grojimo laikas.

Norëdami sustabdyti (pause) groj imà
paspauskite .
Norëdami toliau tæsti grojimà dar kartà
paspauskite mygtukà.

Norëdami nutraukti grojimà paspauskite
mygtukà.

1
Stotelë:

“Pagrindinës funkcijos”

2 SOURCE
HD

Playl is ts
Artists Albums

Genres All
tracks

Playlists

Artists

Albums

Genres

All tracks

3

4

Virðuje
Viduryje

Apaèioje

5

6 STOP

�

�

� �

�

�

�

�

�

�

5. HD
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7.1 Diskø grojimas

7.2 Diskø grojimas

Ðioje sistemoje jûs galësite groti þemiau iðvardintus
diskus:

Muzikos suspaudimo technologijos MP3 (MPEG 1
Audio Layer 3) ir WMA (Windows Media Audio)
þenkliai sumaþina muzikinio kompaktinio disko
skaitmeniniø duomenø kieká tuo paèiu iðsaugant
garso kokybæ.

Windows Media Audio® yra registruotas Microsoft
Corporation prekinis þenklas.

Tuðèiø albumø: tuðèias albumas yra tas, kuris
neturi jokiø MP3/WMA bylø ir todël nebus
rodomas ekranëlyje.

Nepalaikomø formatø bylos bus praleistos. Tai,
pavyzdþiui, reiðkia, kad Word dokumentai ar MP3
bylos su .doc ir .dlf iðplëtimu bus ignoruojami ir
nebus grojami.

DRM apsaugotos WMA bylos.

Lossless ar VBR formato WMA bylos.

Á muzikos centro kompaktiniø diskø angà ádëkite
diskà. Disko grafinë (atspausdinta) pusë turi bûti
jûsø pusëje.

Ekranëlis rodys:
atsiras áraðø

sàraðas (áraðø informacija bus rodoma, jei ji
bus galima ið Gracenote Music Recognition
Service (muzikos atpaþinimo paslaugos)
duomenø bazës.

atsiras
albumø sàraðas.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

visus ið anksto áraðytus muzikinius diskus (audio
CD) (CDDA).

visus uþbaigtus (finalized) muzikinius CD-R ir
CD-RW diskus (12 cm kompaktinius diskus ir 8
cm 185 arba 200 MB kompaktinius diskus).

MP3WMA kompaktinius diskus (CD-R/CD-RW
kompaktinius diskus su MP3/WMA muzikiniais
failais).

Disko formatas ISO9660 Joliet, UDF (sukurtas
Adaptec Direct CD v 5.9 ir Nero Burning ROM
UDF v5.5) ir multisession kompaktiniai diskai.

MP3 bitø daþnis (duomenø daþnis): 32-320 Kbps
ir kintamas bitø daþnis.

12 cm 650Mb ir 700Mb CD-R / CD-RW diskai.

Tiesioginis áterpimas iki 8 lygiø.

WMA v9 ar ankstesnis (maks. 192Kbps cbr).

SVARBU!

Apie MP3 / WMA

Palaikomi formatai:

Sistema negroja ir nepalaiko:

Sistema yra sukurta áprastiems diskams. Dël
ðios prieþasties nenaudokite jokiø aksesuarø,
pavyzdþiui, disko stabilizavimo þiedø arba
disko prieþiûros lapø.

�

�

�

�

Naudingi patarimai:
�

�

Ásitikinkite, kad MP3 bylos baigiasi .mp3
iðplëtimu ir WMA bylos baigiasi .wma iðplëtimu.
Norëdami áraðyti / konvertuoti DRM apsaugotas
bylas naudokite Windows Media Player 10 (ar
naujesná) programinæ árangà. Norëdami suþinoti
daugiau apie Windows Media Player ir WM DRM
(Windows Media Digital Rights Management)
apsilankykite www.microsoft.com.

1

Reading CD
Muzikinis kompaktinis diskas:

MP3 / WMA kompaktinis diskas:

�

�

�

7. CD KOMPAKTINIS DISKAS– (tik muzikos centre)

Atspausdinta pusë
ðia kryptimi



�

�

�

Stotelëse arba muzikos centre:

4. MUSIC BROADCAST
STOP

1 Information

a. MENU

b.
Information

System WiFI
Ethernet

2
System

Pasirinkta
muzika pradedam groti centre ir stotelëse po
penkiø sekundþiø.

Norëdami sustabdyti
funkcijà, spauskite Centre.

Ant centro ar stotelës pasirinkite
(informacija).

paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Naudodamiesi navigacijos mygtukais
pasirinkite

(informacija).
Ekranëlis rodys: (sistema), ir

.

Paspauskite navigacijos mygtukus
ir pasirinkite (sistema).

Sistemos informacija pasirodys ekrane:
cen t ro a r s to t e l ës pavad in imas ,
mikroprogramos versija ir laisva vieta
kietajame diske (tik muzikos centre).

�

Naudingi patarimai:
�

�

Norëdami iðjungti MUSIC BROADCAST funkcijà
tam tikroje stotelëje, spauskite toje
stotelëje. Jei norite, kad toje stotelëje funkcija vël
veiktø, paspauskite centre ir po to
aktyvuokite funkcijà vël.
MUSIC BROADCAST iðsijungs kai:

centrà perjungiate á budëjimo arba energijos
taupymo reþimà
pasirinktas albumas ar grojaraðtis pasiekia
pabaigà.

STOP

STOP

�

�

�

� �

� �

�

�

�

arba ir

arba ir

6.11 Sistemos informacijos perþiûra
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6.2 Pasirinkimas ir paieðka

6.2.1 Kito nustatymo pasirinkimas

6.2.2 Paieðka pagal raktinius þodþius

1

2

3 VIEW

1

2
SEARCH

3 raidiniais skaitmeniniais
mygtukais

“Pasiruoðimas: naudojimasis
raidiniais skaitmeniniais mygtukais”

4 OK
Searching...

Searching...

5 STOP

Jei reikia, kelis kartus pakartotinai paspauskite
ir áeikite á prieð tai buvusá nustatymø sàraðà.

Kelis kartus paspauskite navigacijos mygtukus
arba ir ir pasirinkite elementà.

Jei reikia, paspauskite ir sugráþkite á
grojimo langà.

Raktinis þodis gali bûti bet kuris paieðkomo elemento
þodis. Ávesdami raktiná þodá galite greitai surasti
elementus turinèius ávedamà þodá (didþiosiomis arba
maþosiomis raidëmis).

Naudodamiesi navigacijos mygtukais / /
/ áeikite á norimà dainø, albumø, atlikëjø ar
grojaraðèiø pasirinkimø sàraðà.

Nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite
.

Ekranëlyje atsiras teksto ávesties langas.

Naudodamiesi
áveskite raktiná þodá (iki 8 simboliø).

(þiûrëkite skyriø
)

Paspauskite norëdami pradëti paieðkà.
Ekranëlyje bus rodoma:
(vyksta paieðka)
Paieðka prasidës nuo dabartinio pasirinkimø
sàraðo pradþios.
Elementai, kurie atitinka paieðkos þodá bus
rodomi sàraðo virðuje.
Pasirinkimø sàraðas nepasikeis, jei nebus
rastas atitikmuo.

dings ið ekranëlio.

Paspauskite norëdami nutraukti
paieðkà.

�

� � �

� � �

�

�

�

�

�

�

Naudingi patarimai:
�

�

�

Paieðka taip pat bus nutraukta, kai:
pasirinksite kità ðaltiná,
iðjungsite árenginá.

Jei nebus rastas joks atitikmuo, nuotolinio
valdymo pultelyje paspauskite arba
norëdami paieðkoti panaðiø atitikmenø.
HD reþime áeikite á antrà lygá (bet kurá aplankà)
norëdami ieðkoti.

�

�


 	



6.2.3

6.2.4 Tam tikro muzikinio stiliaus dainø
pasirinkimas

6.2.5 Dainos parinkimas dabar
grojamame albume grojimo metu

6.2.6 Iðtraukos suradimas dabar
grojamoje dainoje grojimo metu

Tam tikro atlikëjo dainø pasirinkimas

1 SAME ARTIST

1 SAME GENRE

1

1

2

1.
REPEAT SHUFFLE

2.
REPEAT SHUFFLE

SMART EQUALIZER
SMART

EQUALIZER

SMART EQUALIZER
DBB Incr.Surr.

Equalizer

Grojimo metu paspauskite
Po dabar grojamos dainos grojimas bus
tæsiamas parenkant dabar grojamo atlikëjo
kitus kûrinius.

Grojimo metu paspauskite
Po dabar grojamos dainos grojimas bus
tæsiamas parenkant dabar grojamo muzikos
stiliaus kitus kûrinius.

Grojimo lange pakartotinai paspauskite
navigacijos mygtukus arba ir pasirinkite
prieð tai buvusias ar tolesnes dainas (arba
nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite
arba ).

Grojimo lange paspauskite ir palaikykite
nuspaudæ navigacijos mygtukus arba
(arba nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite

arba ).
HD gros dideliu greièiu.

Kai atpaþinsite iðtraukà, kurià norite klausyti,
atleiskite arba (arba nuotolinio valdymo
pultelyje paspauskite arba ).

Normalus grojimas bus tæsiamas.

– nuolat kartoja tà patá takelá

kartoja visus takelius (pasirinkto atlikëjo,
muzikos stiliaus ar albumo)

kartoja visus takelius (pasirinkto atlikëjo,
þanro ar albumo) atsitiktine tvarka

visi takeliai (pasirinkto atlikëjo, þanro ar albumo)
grojami atsitiktine tvarka

Grojimo metu nuotolinio valdymo pultelyje
spauskite ir / arba vienà ar
daugiau kartø norëdami pasirinkti reikiamà
grojimo reþimà.

Norëdami gráþti á normalø grojimo reþimà,
spauskite ir / arba vienà ar
daugiau kartø, kol grojimo reþimai neberodomi
ekrane.

Ði funkcija suteikia jums galimybæ groti dabar
grojamo muzikos stiliaus muzikà su tinkamiausiais
garso nustatymais.

Grojimo metu paspauskite .
ikona atsiras ekrane, kai

funkcija bus aktyvuota.

Norëdami iðjungti funkcijà,
pakeiskite garso nustatymus ( ,
arba )

ikona iðnyks.

�

�

�

�

�

�

� �




	

� �


 	

� �


 	

–

–

–

�

�

6.3 Grojimo reþimai: REPEAT
(Kartojimas), SHUFFLE (grojimas
atsitiktine tvarka)

6.4 SMART EQUALIZER (protingas
ekvalaizeris)
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6.10.1 MUSIC FOLLOWS ME (muzika
keliauja su manimi)

6.10.2 MUSIC BROADCAST (Muzikos
transliavimas)

Jums judant po namus, muzika gali keliauti su jumis
tarp Centro ir stotelës arba tarp stoteliø.

ðaltinyje pasirinkite ir paleiskite albumà ar
grojaraðtá, kurá norite girdëti tikslo prietaise
(skaitykite ).

Spauskite (Muzika
keliauja su manimi) norëdami aktyvuoti funkcijà

Ekrane rodoma

Ásitikinkite, kad prietaisas ájungtas

Pasirinkite
Muzikos grojimas pasirinktame prietaise
pratæsiamas, o pradiniame prietaise
nutraukiamas.
Ekrane rodoma

Norëdami sustabdyti ,
spauskite tikslo prietaise.

MUSIC FOLLOWS ME

MUSIC BROADCAST funkcija leidþia jums transliuoti
muzikà ið centro á stoteles.

Ásitikinkite, kad stotelës ájungtos (arba yra
budë j imo reþ ime) (ska i t yk i t e skyr iø

).

HD ðaltinyje pasirinkite ir paleiskite albumà ar
grojaraðtá, kurá norite transliuoti á stoteles
(skaitykite ).

Spauskite norëdami
aktyvuoti funkcijà

Piktograma rodoma centro ir stoteliø
ekranuose. Pradedamas skaièiuoti penkiø
sekundþiø laikas, po kurio prasidës grojimas

Ðaltinyje (Centre arba stotelëje), kuriame
groja muzika:

Tikslo prietaise (Centre ar stotelëje), kur
muzika bus tæsiama:

Stotelëse:

Centre:

1 HD

“HD: Pasirinkimas ir paieðka”

2 MUSIC FOLLOWS ME

3.

4. MUSIC FOLLOWS ME

5. MUSIC FOLLOWS ME
STOP

1.

“Pagrindinës funkcijos”

2.

“HD: Pasirinkimas ir paieðka”

3. MUSIC BROADCAST

Naudingi patarimai:

Naudingi patarimai:

Naudingi patarimai:

�

�

�

�

�

�

Paspauskite jei norite sustabdyti grojimà ir
pratæsti já tikslo prietaise.
Pasirinkite grojimo reþimà (pvz. , ), jis
bus iðsaugotas tikslo prietaise (Þr. skyrelá
“Skirtingi grojimo reþimai: REPEAT, SHUFFLE”).

MUSIC FOLLOWS ME bus automatiðkai
iðjungtas, jei jûs jo neaktyvuosite tikslo prietaise
per penkias minutes.
Norëdami iðjungti MUSIC FOLLOWS ME
funkcijà, paspauskite funkcijos mygtukà dar
kartà arba paspauskite bet kurá kità funkciná
mygtukà (pvz. arba ).

ásitikinkite, kad pradinis prietaisas ájungtas (arba
budëjimo reþime)
jûs galite pasirinkti kitus takelius arba ðaltiná

�

� � � �

�

�

�

�

SLEEP / / /

�

Kai aktyvuojamas tikslo
prietaise:

... HD



6.7 Grojaraðèio, albumo ar áraðo
iðtrynimas

6.8 Áraðo informacijos perþiûra

6.9 Muzikos turinio dubliavimas
(backup) asmeniniame
kompiuteryje

6.10 Muzikos grojimo perkëlimas
tarp Philips bevielio muzikos centro
ir stotelës

1

2

3 Delete Playlist
Delete Album

Delete Track

a. MENU

b.
Delete Playlist
Delete Album

Delete Track

4 Yes

1 VIEW

2

3 VIEW

“Prijungimas
prie asmeninio kompiuterio”

Naudodamiesi navigacijos mygtukais / /
/ áeikite á kategorijà (Playlist, Artist, Albums,
Genres, All tracks).

Jei reikia kartà ar kelis paspauskite
ir áeikite á albumø / áraðø sàraðà.

Pasirinkite (grojaraðèio
iðtrynimas), (albumo iðtrynimas)
arba (áraðo iðtrynimas):

paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Naudodamiesi navigacijos mygtukais
pasirinkite

(grojaraðèio iðtrynimas),
(albumo iðtrynimas) arba
(áraðo iðtrynimas).

Paspauskite ir pasirinkite (taip).

Nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite
kartà ar kelis norëdami áeiti á grojimo langà.

Paspauskite
Ekranëlis parodys áraðo informacijà
(pavyzdþiui, áraðo pavadinimà, bylos tipà,
bylos dydá, MP3 / WMA bylø bitø daþná).

Nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite
kartà ar kelis norëdami gráþti á grojimo langà.

Wireless Audio Device Manager (WADM), esantis
pakuotëje esanèiame kompaktiniame diske suteikia
jums galimybæ padaryti muzikos centro kietajame
diske esanèio turinio kopijà, kurià iðsaugo jûsø
asmeniniame kompiuteryje. Jei dël kaþkokiø
prieþasèiø duomenys, esantys muzikos centro
kietajame diske bus prarasti ar paþeisti, jûs galësite
juos atkurti ið asmeninio kompiuterio. Norëdami
suþinoti daugiau skaitykite instrukcijas

.

Prie centro Wi-Fi tinklo galima prijungti iki penkiø
stoteliø. Jûs galësite perkelti savo muzikà ið centro á
stoteles naudodamiesi Wi-Fi. Skirtingose namø
dalyse jûs ir jûsø ðeima galës labai paprastai dalintis
muzika.

� � �

�

�

�

� �

�

�

� �

arba ir

arba ir

�
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6.5 Muzikinës bibliotekos sukûrimas
muzikos centre
Jûs galite sukurti muzikinæ bibliotekà muzikinio
centro kietajame diske kopijuodami muzikà ið
kompaktiniø diskø, asmeninio kompiuterio ir
áraðydami ið kitø iðoriniø ðaltiniø.

Naudodamiesi jûsø WACS7000 centru jûs galite
áraðyti garso CD áraðus ið jûsø kompaktiniø diskø ir
saugoti kaip MP3 bylas muzikos centro kietajame
diske. Gracenote® muzikos atpaþinimo paslauga
suteikia galimybæ jûsø árenginiui susirasti
kompaktinio disko informacijà (pavyzdþiui, albumà,
atlikëjà, muzikos stiliø, áraðo informacijà) jos
duomenø bazëje. Tai suteikia galimybæ tinkamai
atpaþinti ið kompaktiniø diskø áraðytas dainas
(pavyzdþiui, grupuoti pagal atlikëjà, albumà, muzikos
stiliø ar visas dainas) bei sujungti su kietajame diske
jau esanèiomis dainomis. Norëdami atnaujinti
Gracenote® muzikos atpaþinimo paslaugos
duomenø bazæ þiûrëkite skyriø

.

M u z i k o s a t p a þ i n i m o
technologija ir susijæ duomenys
yra teikiami Gracenote®.
Gracenote yra industrijos
standartas muzikos atpaþinimo
technologijos ir susijusiø
duomenø perdavimo srityje.

Norëdami suþinoti daugiau informacijos
apsilankykite www.gracenote.com.

Kompaktiniø diskø ir muzikos duomenys ið
Gracenote, Inc., copyright © 2000-2006
Gracenote. Gracenote Software, copyright ©
2000-2006 Gracenote. Ðá produktà gali saugoti
vienas ar daugiau toliau iðvardintø JAV patentø:
#5,987,525; #6,061,680; #6,154,773, #6,161,132,
#6,230,192, #6,230,207, #6,240,459, #6,330,593,
ir kitø iðleidþiamø ar nagrinëjamø patentø. Kai
kurios paslaugos teikiamos pagal licenzijà Open
Globe, Inc. pagal JAV patentà: #6,304,523.

Gracenote ir Gracenote muzikos atpaþinimo
duomenø bazë yra Gracenote registruoti prekës
þenklai. Gracenote logo ir logotipas, bei "Powered
by Gracenote" logotipas yra Gracenote prekiniai
þenklai.

Ádëkite kompaktiná diskà á kompaktinio disko
angà, esanèia muzikos centre. Disko virðelio
pusë (atspausdinta) turëtø bûti nukreipta á jûsø
pusæ.

Ekranëlis rodys: (kompaktinis
diskas nuskaitomas)
Ekranëlyje atsiras áraðø sàraðas.

SVARBU!

�

�

�

�

Áraðymas (kopijavimas) yra leidþiamas tik tuo
atveju, jei tai nepaþeidþia autoriniø teisiø ar
kitø treèiøjø asmenø teisiø.

Áraðymas ið kompaktiniø diskø, uþkoduotø kai
kuriø áraðø kompanijø naudojamomis
apsaugos nuo kopijavimo technologijomis,
bus apribotas.

Neteisëtas saugomø áraðø, áskaitant
kompiuterio programas, failus, transliacijas ar
garso áraðus, kopijavimas yra baudþiamasis
paþeidimas. Ðio árenginio nederëtø naudoti
tokiems tikslams.

“Prijungimas prie
asmeninio kompiuterio”

1

Reading CD

Áraðymas ið kompaktinio disko dideliu greièiu:
(tik garso kompaktiniams diskams (audio CDs) ir
MP3 / WMA kompaktiniams diskams)

�

�

Jei tai yra MP3/WMA kompaktinis diskas,
bylø aplankø sàraðas gali atsirasti ekrane.
Paspauskite ant paþymëto aplanko
norëdami á já áeiti ir matyti áraðø sàraðà.

�

6.5.1 Áraðymas ið kompaktiniø diskø (CDs)

... HD

Atspausdinta pusë
ðia kryptimi

Bûkite atsakingi
Gerbkite autorines teises.



2 RECORD
REC

3 MARK·UNMARK

MARK·UNMARK

4 RECORD
CD-Rec

5
1-4

6
STOP

1 RECORD

arba

1 “Áraðymas ið kompaktinio disko
dideliu greièiu” 1-4 þingsnius

2

a. MENU

b.
Settings

c.
Rec speed

d.
Normal speed

3 RECORD

Áraðø sàraðo lange paspauskite (arba
nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite ).

Ekrane atsiras áraðø sàraðas su þymeklio
laukeliais (checkboxes).

Paspauskite norëdami
paþymëti arba atþymëti áraðus, kuriuos norite
áraðyti.

Norëdami paþymëti arba atþymëti visus áraðus
paspauskite ir palaikykite .

Paspauskite norëdami pradëti áraðymà.
Ekranëlyje bus rodomas uþraðas ir
dabar grojamo albumo pavadinimas.

(standartinis albumo pavadinimas Album_001
yra suteikiamas, jei CD áraðo informacijos
negalima rasti muzikos centro Gracenote®
muzikos atpaþinimo duomenø bazëje).

Muzikos centras sugráþta á CD reþimà, kai
kopijavimas yra uþbaigiamas.

Norëdami nukopijuoti dar vienà kompaktiná diskà
kartokite þingsnius.

Norëdami nutraukti áraðymà paspauskite
.

Grojimo metu paspauskite norëdami
pradëti áraðymà.

Grojimas ir áraðymas prasidës nuo
dabartinës dainos.
Ekranëlyje bus rodomas CD-Rec uþraðas ir
dabar grojamo albumo pavadinimas.

Sekite skyriaus
.

Áraðymo greièio pakeitimas:

Paspauskite

Naudodamiesi navigacijos mygtukais
arba ir áeikite á (nustatymø)
meniu.

Paspauskite ir pasirinkite
(áraðymo greitis).

Paspauskite norëdami
pasirinkti (normalus greitis).

Paspauskite norëdami pradëti áraðymà.

�

�

�

�

�

�

�

�

� �

Naudingi patarimai:

Naudingi patarimai:

�

�

�

WACS7000 muzikos centras suteikia jums
galimybæ susirasti naujausià kompaktinio disko
informaci jà per internetà naudojantis
Gracenote® muzikos atpaþinimo duomenø baze.
Norëdami atnaujinti Gracenote muzikos
atpaþinimo duomenø bazæ þiûrëkite Gracenote
kompaktinio disko informacijà.

Áraðomø dainø konvertavimas á MP3 formatà
uþima ðiek tiek laiko.
Jei konvertavimo metu nutrûksta elektros
tiekimas, jûs prarasite áraðus, kurie nebuvo
konvertuoti. Visada prieð iðjungdami árenginá ið
elektros maitinimo tinklo (elektros rozetës)
perjunkite já á energijos tausojimo reþimà
(þiûrëkite skyriø “Pagrindinës funkcijos”).

Norëdami áraðyti ið kompaktinio disko grojimo
metu (tik audio kompaktiniams diskams):

� � �

� � �

arba ir

arba ir
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Áraðytø dainø paieðka

Albums (albumø) skiltyje galite surasti ir klausyti
áraðytas dainas.

Pasirinkite ðaltiná.

(albumø) skiltyje naudodamiesi
navigacijos mygtukais áeikite á
norimà albumà su áraðytomis dainomis.

Áeikite á (áraðymo kokybë) meniu.

paspauskite

Naudodamiesi navigacijos mygtukais
áeikite á (nustatymø)

meniu.

Paspauskite ir pasirinkite
(áraðymo kokybë).

Paspauskite ir pasirinkite ið
, , ir .

Wireless Audio Device Manager (WADM), esantis
pakuotëje esanèiame kompaktiniame diske padeda
jums asmeniniame kompiuteryje tvarkyti muzikos
failus ir perkelti juos á WACS7000 muzikos centrà.
Norëdami suþinoti daugiau skaitykite instrukcijas

.

Ið radijo ar kito iðorinio ðaltinio galima áraðyti ne
daugiau nei trijø valandø trukmës áraðà.

Radio reþime pasirinkite norimà radijo stotá
(þiûrëkite skyriø

).

reþime pradëkite grojimà ið iðorinio ðaltinio.

Paspauskite
Áraðymas prasidës.

Paspauskite norëdami nutraukti
áraðymà.

Áraðas bus iðsaugotas kaip failas tarp
Albums (albumø) po RADIO arba AUX.
Suteiktas vardas bus, pavyzdþiui, Radio_xx
arba Aux_xx (xx reiðkia numerá).

Muzikos centro kietajame diske galite sukurti iki 99
grojaraðèiø susidedanèiø ið jûsø mëgstamø dainø.

Paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Paspauskite ir pasirinkite
(grojaraðèio sukûrimas).

Naujas grojaraðtis bus sukurtas (pradinis
albumo pavadinimas bus priskirtas,
pavyzdþiui, Playlist_001)
Ekranël is rodys:
(grojaraðtis sukurtas).

Norëdami á grojaraðtá ádëti dainas pasirinkite
(ádëti á grojaraðtá).

Naudodamiesi navigacijos mygtukais / /
/ paþymëkite norimà kûriná (þiûrëkite skyriø
“Pasirinkimas ir paieðka”).

Pasirinkite (ákëlimas á grojaraðtá).

paspauskite ir áeikite á meniu langà.

Naudodamiesi navigacijos mygtukais
pasirinkite (ákelti

á grojaraðtá).
Ekranëlis rodys:
(áraðai ákelti á grojaraðtá).

Paspauskite bei pasirinkite
norimà grojaraðtá.

Ekranëlyje atsiras uþraðas “Track(s) added
to playlist” (dainos ákeltos á grojaraðtá).

Pakartokite norëdami paþymëti ir
iðsaugoti visus norimus áraðus.

1 HD

2 Albums

1 Rec quality

a. MENU

b.
Settings

c.
Rec quality

2
160kbps 192kbps 256kbps 320kbps

“Prijungimas prie asmeninio kompiuterio”

1
“FM radijas: radijo stoèiø

paieðka”

Arba

AUX

2 RECORD

3 STOP

1 MENU

2 Create
Playlist

P aylist created

Add to Playlist

3

4 Add to Playlist

a. MENU

b.
Add to Playlist

Track(s) added to playlist

5

6 3-5 þingsnius

� � �

�

� �

� � �

� � �

� � �

�

� �

arba ir

Tik visiðkai áraðytos dainos gali bûti surastos
muzikos centro kietajame diske.

arba ir

arba ir

arba ir

Norëdami redaguoti dainø informacijà á
asmeniná kompiuterá ádiekite pakuotëje
esantá Wireless Audio Device Manager
(WADM). Norëdami suþinoti daugiau
skaitykite instrukcijas

.

arba ir

arba ir

�

�

Naudingi patarimai:
� Pradinis nustatymas yra, kad áraðomos dainos

yra konvertuojamos á 128kbps MP3 bylas
(artima kompaktiniam diskui kokybë). Norëdami
geresnës garso kokybës galite pasirinkti didesná
konvertavimo daþná.

“Prijungimas prie
asmeninio kompiuterio”

l

�

�

�

�

�

�

�

� � �

�

6.5.2 Kopijavimas ið asmeninio
kompiuterio

6.5.3 Áraðymas ið radijo ir kitø iðoriniø
ðaltiniø

6.6 Grojaraðèio sukûrimas: jûsø
mëgstamos muzikos rinkinio sudarymas

� � �arba ir

... HD
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